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Acaba biz dünya vukuatını, dünya re- 
alitesini hakkile görüyor ve anlıyor muyuz? 

Hemen itiraf edeyim ki bir çoklarımız 
etrafımızı çeviren müthiş ve feci realitenin 
farkinda bile değil. Onlara göre hiç bir şey 
yok, her yer güllük gülüftanlık. Tehlike yok, 
dert yok. Fakat bu bir çokları her halde 
aldanıyorlar, Çünkü yangın komşuluğu ka- 
sıp kavururken safdillik edilebilir mi? Kom- 
şüluğun yanğını: bir aksi- rüzgür ile sirayel 
edemez mi? 

Bunu karşı tedbirler almak gerektir, 
Fakat acaba bu tedbirler nelerdir? Evet, sı- 
ğinaklar: yapmak: gibi, göç yapmağa hazır- 
İanmak gibi muddi tedbirler var. Fakat, bu 
tedbirlerin münevileri de olsa gerek, O ma- 
nevi tedbirler de acaba o İste me- 
solel,, 

Her halde tehlikeyi görmek, pek ya- 
kindan: görmek, mütemadiyen hazırlanmak 
gerektir. Muahedelerden ziyade milli varlık 
ve kuvvete itimat etmek llzim, yabancıdan 
ziyade yerliye bel bağlamak Iösim, dişarıdan 
gelecek yardımlardan ziyade kendi kendimizə 
yardım etmek elzem, 

Maneviyat, evet her şeyden evvel ma- 
neviyat kuvvetli olmalı, Sonra dn mütemu- 
diyen var kuvvetle yarının her türlü fena 
vaziyetlerine hazırlanmalı. Böyle yapılmazsa 
mesuliyetimiz büyük olur. Vaziyeti iyi gös- 
termek, mühim işler varken münasız işlerle 
meşgul olmak, həl kendimizi sulh zamanın- 
da zannetmek pek büyük hatalardır. 

Evet, top patlamıdı, Fakat, hayat pa- 
halılığı gözümüzü açmıyor mu? Normal dev- 
rin gidip, yerine anormal devrin geldiği hüla 
anlaşılmıyor mü? Bakınız şu yiyecek mad- 
delerin ve giyecek eşyanın fiyatına, hele iliç- 
ların pabalılığına... Bütün bunlar normalden 
ziyade anormal bler realitedir. Bu anormal 
realiteler karşısında ise hilA safdillik etme- 
nin, tehlikeyi görmemenin artık mönası yok- 
tür, Hakikati olduğu gibi görmek, ona göre 
bir zihniyet edinmek, bu yeni ve feci devir- 
lere hazirlanmak, mühlik vaziyetlerə knreı 
gelebilecek, galebe çalacak kuyvette olmak 
gerektir. Binacnaleyh efkür: umumiyeyi mat- 
buatın aldatmnması, onu her vakit yalancı 
bir sulh ve sükün havası içinde oyalamaması, 
bilükis memlekcti harp etmek seferine göre 
hazırlaması Hözimdir, Harp:tehlike ve fena- 
hiklarına karşı memleketi ve halki şimdiden 
var kuvvetimizle hnzırlayacağımızs, bütün 
fasliyet ve kuvvetimizi “bu uğurda sarfedo- 
ceğimize biz hAli bir takım sulh devrine 14- 
yik modası geçmiş merasim ve münasızlık- 
lar ile uğraşıyoruz, 

Halkın müneviyatı, memleketin korun- 
masi, harp ve felüketlerin ani ve yakıcı rea- 
litesi göz önünde tutularak biz de yepyeni 
bir zihniyet, yepyeni bir faaliyet ile hareket 
edip yarının mühtemel belilarından sakın- 
mağa gayret etmeliyiz, Tehlikenin hakiktliği 
ve yakınlığı karşısında biz hölA kendimizi 
aldatmak ve avutmakla meşgul olumayız. Bu 
müthiş ve biaman realite devrinde Türk mil- 


“” GAFLET MECMUALARI 
Yazan: Abidin Dino 


sAvdet edebiyatış başlıklı bir yazıda 
kaçamaklara müsnit olmıyan metinlero, hA- 
diselere ve fikirlere istinaden teshir edilen 
inkılip aleyhtarı bir cereyanın öciz taraftur- 
ları, tefrikalı küfürler savurmak sayesinde 
mantiğın kiskacından: kürtülseaklarını: zan- 
nederek tepiniyorlur, no yapsalur nafilel 

Cürnal ve: iftirə yığmaktaki tellş, ton- 
tanalı ipsiz saparz sözler söylemekteki istical, 
sndece boş bir çırpınıştan ibaret 

İddialarımıza: cevap veremiyecoklerini 
anliyanların gözü döndü, onları belki ayılta- 
cak, belki de havlama ve ulumnlara sevke 
decek bir kne söz dahs söyliyelim. 

) — Mündökaşnda çamur, fikrin ytrini 
tutmaz: 

2 — Curnəlcilik: resmi bir yüksek şah- 
siyet tarafından daha bir kaç gün evvel tük- 
bih edilmiştir. İmzasını atməktən çekinvnler 
resfen “karaktersizə olnrfk: tevxif eililmiştir. 
Evot,  “Genglikəs meeminsanın: müharrirlori 
küfür sıralımakten buşku biz cevnip vereme- 
mihlerdir, hatti hatalarında isror ettikleri zö- 
rülüyor, 

Sərkinlik yüzündən yeni potların ki- 
rıldığım kaydetmeli. 

Yazımızda zikredilen Atatürk"ln en 
mühim tezlerinden birini, bakın efsençlik: 
möcmttəsi müharriri nəsil tavsif otmistir, 
Zikrettiğimiz bu sözler: 

“Feliket yillarının zaman ve mekin 
müsnitsizliği içinde, söylenmişf Evet şəşma- 
yın, Atatürl sözleri folüket yıllarının bir 
zarureti şeklinde izah edilmek isteniyorl 

Hicaptan akan suların durması lAzim., 
Cümhuriyet Helk Partisinin 15-20 Teşrinlev- 
vel 1927 tarihleri arasında toplanan ikinci bü- 
yük kongresinde Atatürk"ün nutkundun ay- 
nen alınmış satırlar felüket yıllarına aitmişf 

1927 senesi acaba hangi felfiketin sene- 
sidir? İeticA unsurlarını nihal ve affetmez 
sözlerle imhi eden ve edecek olan Atatürk". 
ün 1827 senesindeki nutku, irticidan baqku 
kimin için bir felükettir, bilmek isteriz? 

Zikrettiğimiz satırlar “Gençlik: gaze- 
tesi 1927 serzesinin ezaman Ve mekün müsa- 
itsizliği, içinde söylenmiş Kabul ediyor 

Atətürk"ün emperyallzm karsisinda xs- 
keri, siyasi ve iktisadi zafer merhalesi olan 
enutükə senrsi kimin için, irticA ve empor- 
yalizmden bağka kimin için ezamıın ve me- 
ko emüssəidsizlik- tir, keza bilmek isteriz? 

"Felaket: ve s müssitsizlik : 1927 sə- 
nesine ve kongreye değil, sözde “Genclik. 
meemüasının sözde fikirlerine aittir. Bu hir, 

İkinci meseleye gelelim. e Gençlik : 
meecmtasi ve emsulinde rastlanan bir gaflet 
ifletinden israrla: bahısetmiştik: ezcümle “Tu- 
naynə doğru koşmaca oyunu oynamayı teklif 
eden bir eylir: den bahsettik. 

$ numaralı nöishsda şilri müdafaa et- 


Devemi 14 0ncü sahifede — 


let ve vatanı da reel yani hakiki olmalidir. 
Binaesaleyh matbuat münusuz hayal ve saf- 
dilliklere yer vermemelidir. 

SUPHİ NURİ İLERİ 


Güzel şeyler 
YAZAN: 
SANATKAHRIN GUZELİ 


İnsana her şekil, hor söz güzelliği ken- 
disinde her şeye rağmen yetmiyen bir tara- 
fin, bir eksikliğin var olduğu hissini veriyor, 

Bu yetmemok ve eksik kalmak halini 
her gilrde veya her nesirde, her mimari ese- 
rinde bulmanın kabil olmadığı söylenebilir, 
şüphesiz mükemmeliyetine, noksansızlığına i- 
nandığımız, onun aradığımız şekil olduğuna 
düşündüğümüz sanat eserleri de vardır. Ni- 
çin olmasın? Esasen bir yüxıyı hakikf ola- 
rak sevmek onun eksiksizliğine inanmakla da 
olabilir. 

Fakat bütün bunlara rağmen insanın bir 
yeni fikrine sahip olduğuna, meveut söz gü- 
zelliklerinin kifayetsizliğini duyması lazım 
geldiğine ve bu haleti ruhiyeyi yaşadığına 
kanilm. Eğer bu çeşit bir kifayetsizliği hisset- 
meseydi yeni şekiller ve yapılar peginde bu- 
İnmasına lüzum kalmazdı, Çünkü sanat yap- 
mək arzüsu ve fsaliyeti o zaman zaruriliğini 
Ve sarıma” hasletini kaybeder ve diğer oto- 
matik fanliyetlerimizden biri olurdu. Tazyiki 
ve sarüuriliği hissedilmeden meydana getiri- 
len sanat eserinin de bayağılığı buradadır 
zannediyorum. 

Her şeyden önce her şeye yeniden baş- 
amak düşüncesinin hökim olması lözimdir. 
Kullanılmakta ve bilinmekte olan bakikat- 
lerin geçmiş bir edebiyatın veya büşkalarının 
yadigürm değil, o "anda meydana getirilen 
bir hakikat olmasına bu çeşit bir şahsİ: tec- 
rübeyi ve tazeliği ihtiva etmesirie dikkat edil- - 
melidir, “dz” ”r. 

Eski devirlerin bir sarğitkürinin bir) 
sözünü veya hareket tarslhı- sevmek: hes x. 
mən için başkalarının bir hakikatini, başkır-"... 
larmin kiymel hükmünü benimsemek “mr: 
sinni: gelmemelidir, Bir söz, bir mısra- haki- 
katen sevikliği zaman o artık iki bin yıllık 
bir söz, bir mısra değil, o anda yeniden -mey- 
dana gelen bir hakikattir. Yeni bir yaşayı- 
şın icapları olan bir hakikatf 

Bir şeyi sevmek ve benimsemekte, bir 
şekli yeniden ortaya koyabilmekte muhak- 
kak ki yeni ve artistik bir taraf vardır. Sa- 
nat faaliyetinin çıkış noktası insanın ken- 
di kendisini ve başkalarını yenileme arzu- 
sudur, 

İşte bünün içindir ki sanatkörın güzel 
şeylerden kabil olduğu kadar kaçmasını, on- 
lara. bağlarımaması İAzımdır. Güzel şeyler 
derken bize her hangi bir sanatkörın güzel 
diye kabul ettirdiği eşyayı ve hisleri anlıyo- 
rulm. Fakat bir zaman gelir ki onları bize 


ve güzeli inşa 
SABAHATTİN KUDRET 
YAPMASI, İNŞA ETMESİ 


bir sanatkürın ve: devrin kabul ettirdiğini, 
nihayet onların da güzelliğimin her güzellik 
yibi bizatihi olmadığını, bizim bu hükmümüz, 
bir edebiyatın məli olduğunu unvturuz, onu 
güzel olarak kabul ederiz. 

Bilfarz gülün diğer çiçeklerden ne far- 


kı vardır, niçin gül bir başka çiçekten daba 


güzeldir? Çünkü bir devrin edebiyatının baş- 
ea: mevzuudur., 

Hayatı sanat töüdil ediyor, güzelleştiriyor, 
buna kanilm, hattA bize deniz ve kirlarla in- 


san zekdisınin ve elinin şekil vermediği tabi- 
atla yalnız kalmayı, her çegit bilgi ve dü- 
yünceden uzak elle ve gözle yaşamayı, insan 
fualiyetini bir an için unutmayı telkin eden 
insanın sanatkür faaliyetidir. 

Sanatklrın güzel çeyleri sevmek veya 
güzel bahsetmekle allikası ol- 
madığı gibi, güzel şeylere bir nevi düş- 


şeylerden 


manlık beslemesi lAzımdır 
EvvelA peşin olarak güzel şeylere ina. 
nün, bir şairane kubul eden insan güzelliğin 


bahsettiği şeyle: it olduğunu zannedecek, 


onun bir inşa, bahsediş tarzı olduğunu unu- 
tacaktır, Güzeli yapmanın ne demek oldu- 
ğunu hiç bir zaman anlamıyacak, güzel şey- 
ler bulmak, onları yazmak istiyecektir. 

Aynı zamanda mevcut güzelliklerin 
egüzel gekillerins noksanlığını duymuyacak- 
ür, 


Şiire mus 


yen kelimelerin gireceğini, 
muayyen mevzuların güzel olduğunu, giirin 
güzelliklerle 
uğraşabileceğini, bir gök parçasının, bilfarz 
bir bakkal dükkünmdun daha güzsl olduğunu 


söyliyenlere güzelliğin nereden geldiğini, mi 


peşin olarak kabul edilmiş bu 


yarını sormalıdır," ve bilhası 
lidir ki sanat bir 


xandasıdır, yüzel 


a ünü söyleme 


vkin ve yaşayışın propa- 


meydana getiren odur, 


yoksa onun mevzüt güzel şeyler degildir. 


Bu da bir sunatkirın güzel geyleri sev- 


memcesi bunun yerine i yapması, inşa 
etmesi lizm geldiğinc bizi götürür 
SABAHATTIN KUDRET 
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ATATÜRK 


ve 


HARP SAMATİ 


Atatürk"ün osker olarak fikirleri, söy- 
lenildikleri devreyi ve hüdiseleri aşan, istik- 
bal herplerini aydınlatmağa müuktedir aşık 
huzmeleridir. Bunlardan bir kaç kerileri- 
müze arzediyoruz: 

eTorihte yarılmıyan 
cephe yoktur, Bahusus, mevzubahs olan cep- 


yarilmamış ve 


he, tahsis olunan kuvtetle trmamen müte- 


nasip dar bir cephe ölmayıp da böyle yüz- 
lerce kilometre imtidadın/la bulunursa, bu 


ve bsiraərnda bulunan 
ia 


toasumurat ve mühake- 


cephenin şurasında 
anl kur 
kabul etmek bütür 


bir nihsye müdafassını 
matı hatayı sevkeder, Cepheler delinebilir, 


bitna kevsi tedbir, delinon karmi derh”l ka- 


patmaktan ibarettir. Bu üco, cephe üzerindeki 


kermiretlerden mazda, geride, ihtiyatte, bune 
vetli kademeler buh-ndurmakla mümkün 


“ 


e karni, daima, mükabil ta- 
Mükebil taarruz 


Her taorrı 


erruz düşünmek Hdzimdir., 


ihtimatini düyünmeden ve onq karşı emni- 
yete şayan tədbir bulunmadan hareket eden- 
nhezim olmak- 


lerin ükibeti, mağlüp ve m 


tir, münkariz  olmakter, 
“ 


Hattı müdafaa yoktur, sathi müdafaa 
mardir, O satıh bütün atandır, Vatanın, her 
karış toprağı, vatandaşın kanile aalanmadık- 
çı, terkolunamaz, Onun için küçük, büyük 
her cüzütam, bulunduğu mevziden atılabilir. 
Fakat küçük, büyük her cüzütam, ilk duru- 
bildiği noktada, tekrar düşmana karşı cephe 
teşkil edip muharebeye devam eder. Yanın- 
deki cüzütamın çekilmeğe mecbur olduğunu 
gören cüzütamlar, ona tübi olamaz, Bulun- 


, duğu mevzide nihapete kador sebat ve mu- 


kavemete mecburdur. 
“ 

Millet efradı, yalmız düşman karşısın- 
da bulunanlar değil, köyde, evinde, tarlasın- 
da bulunan herkes, silühla vuruşan müha- 
rip gibi, kendini vezifedar hissederek, bütün 
meveudiyetini mücadeleye hasredecek. Bü- 
tün maddi ve manevl varlığını, vatan müda- 
faasına hasretmekte tecnnl ve müsamaha 
gösteren milletler, harp ve mnuharebeyi cid- 
den göze almış ve başarabileceklerine kani 
olmuş addedilemezler, 

İstikbal harplerinin yegdne musaffa- 
kiyet şartı da, en ziyade bu arzettiğim hu- 
susta mündemiç ölacaktir,ə 


Savranın kahvesi, yılın altı ayında 
: Kişin, hütün işlerini bitirir, develerini 
dama çeker, köşeye kurulup nargilesini steş- 


baharda— idi, Bu mevsim, mahsulün tarla- 


Kişin her: gece dar kahvede toplandı- 
ilimiz zaman, en az, Savran konuşurdu. Oca- 
ğin yanında onun yüksekçe bir sediri vardı. 
Hiç elinden bırakmadığı nərgilesinin mar- 
puecunt, oturduğu yerde ancak kahve pişir- 
mek için, kucağınn yan yatırırdı, En çok kiz- 
dığı şey, ondan, birden fazla kahve pişirme- 
sini istemekti. Koskoce, uzun kiş: gecesind”, 
merhaba diyip, oturdun mu, hemen saka- 
Tina bir kahve dayardı. Boş bülünüp: da bir 
kaç saat sonra: 

— Savtun, bir kahve yapf 

Diyecek oldun mu: 

— Ulan şimdi zivtlendin dahaf 

Diye, çikişirdi. Onun hepimizə nazi ge- 
çerdi. Küçük kahvemizin sobasına” ara sira 
odun atmak bile bizim irimizdi, Uzun kiş gv- 

- celerinde bazı müstesna snatlerimiz vardı. 
Böyle geceler, her hafta İstanbuldan üç dört 
günde gelen (Karagöz) gazetesini hep bora- 
ber okuduğumuz gecelerdi. Böyle yeceler, 
Savranı çök memnun ederdi, Beş altı kişi 
toplanıp tamam olduk mu: Savran, nargile- 
sini doldurur, köşesine yerleşir: 

— Haxan iyi okur... 

Diye, eebinden gazeteyi çıkararak, Ha- 
sana uzatırdı. 

Ne de olsa, Savranın askere gidip dö- 
nenlere başka türlü mühabheti vardi, Hasan, 


dir, üzüntümüzü belli eden nidalar, kahka- 


gəzeto nasılsa yanılmış, bizim anlıyamıyaca- 
imiz Hiflar. etmişti. Bir türlü stecavüzə ko- 
Timesini sökemedik. “Bir devlet, diğerine te- 


SAVRANİN OĞLU 


Yazan: SAMİM KOCAGÖZ 


c€üvüz edecekmiş: diye, düşündük. Savran, 
işi halletti: 

—— Amma cahilsiniz. ha, dedi, ırzn te- 
cavüz İüfını hiç duymadınız mi? 

Birisi: 

— E... Koca devlet koriya benzemez 


ki... 

Cevabını verdi, Savran: 

— Neden benzemusin... Ah yavrum, b”z 
nelerini gürdükt, 

Hasan, sen oku., Oku,, 

Diye söylendi. 


Bazı geceler, dezlikodu yapardık. Kü- 
çük kasalımızın, bu kenar: mahallesine ka- 
dar sızan, bir çok lAfları vardı, Bi Tafların 
arasında Savran, kendi oğlundan da şikayet 
ederdi. Hele o kış, Savranın çini pek sikili- 
yordu, Devcleri dama çektikten. sonra, oğlu 
kasabadaki bir kaç çürük otomobilin ş/för- 
İerinden biri ile anlaşmış, onun yanına müa- 
vin girmişti. Salih, seki bir delikanlı ki. Mu- 
hakkak, kisa bir zamanda otomobil kullan- 
masini öğrenecekti, Fokot babasını Ülzen nok- 
ta, hatti dağ gibi adamı hasta edecek kadar 
üzen şey, oğlunun aklına devedon başka bir 
şeyin yük tagıynbileceğini getirmesi idi. Hal- 
buki ona Savran, yedi yaşında, deve katari- 
nin: başındaki eşciğin üzerine bindirdiği va- 


ŞARKI 


(BİZ VARIZ) 


Burak severek lüzimsa el:meğini veren kolunu 
Biz varız milyonların kolu arkanda 

Biz soriz bu vahşef seline bend . 
Biz verir nteyinin yünmla 


O şehre bütün bir kafilemle girdim 
Gece idi ve öldüresi bir mehtap verdi 
Derin bir zevk ürmüş her gördüğümüzü 
Nefis asfalt kokuyordu cuddeleri 
Vefasız dşüklar ve açlar yöktu 

Teneffüs ediyordu haz içten içe 
Gözümü oydurdum bu haztlan 

But hazdan başıma geldi çektiklerim 

O şehirde bütün bir hazla kaldım 


. 
Rüyası kapıbolmadı bildiklerimizin 
Biz varız maşatacak, bu hakikatlavı 


Biz varız doğru ve ateş kollarımızla gerinde 
Biz varız nteşinin yunanda biz varız. 


SUPHİ TAŞHAN 


kelime ile ifade ediyordu. Kederli kederli ba- 
şın) sallayıp: 

—- Bizim oğlan yozdul 

, Diyordu, Baba mesleğini Salihin artık 
beğenmemesi, Savranı çok dokumüyordu. He- 
le günün birinde, hepimizin önünde, yağ kir 
İçindeki mintənini: göstererek: 

— Babn, bu gömleği atacağım artık, ya- 
fa batti, çikti, Ama, ben de otomobil sürme- 
vini öğrendim. Bizim develeri satıp, bir kam- 
yon alalım? Göreceksin ne kadar çok para 
kazanaenğiz, .. 

Dedi, Bu İAfın üzerine Savran, sapsarı 
Veaildi, Diz, karışmamış olsa idik, Salih adam 
okilli dayak yiyecekti, Babasının elinden zor 
kurtardik, Delikənli, küçük kahveden ken- 
dini dışarı “nz attı 

ee Defol aşağılık, bir daha eve ayak 
basmaf . 
Diye, Savran, oğlunun arkasındlan ho 
ğirdi, 

“ 

Səvranın oğlu ile dargınlığı bir hafta 
kadar sürdü, Mahallenin ileri gelen bazı kim- 
soleri araya girdi, burıştırdılar. Ons, bir 
kamyenun taşıdığı yük, dokuz deveye bedel 
olduğunu, aynı zamanda dokuz devenin 24 
suntle bir yore götüreceği bu on sekiz çuval 
yükü, kamyonun iki satte götüreceğini an- 
lattılar, Oğln bir taraftanı dil döktü, Nihayet 
Savron, Valnız develerin ikisini satıp, tak- 
vitle oğlunu bir kamyon almaya razı oldu, 
Aynı zamanda da bu satılan iki devenin pa- 
rəsile birinci təksiti öderken, incir bahçesini 
bör: hangi bir ihtimale karşı rehino koymak 
ienp etti. Salih, yeminbillah, babasına, geri 
kalan taksitleri kamyonun çalışmasile ödoye- 
eegini, bahçeyi rehinden, üç aya varmadan 
kurtaracoğıni vüdetti, 

Savranın develerinden ikisini satmaya 
razı olması, kosabnda dümbürdüdük oldu. 


” Artık küçük kahvede bütün mevzu bu Hi. 


Kahvenin alt başındaki damda yatan develer, 
Savranın aklına geldikçe, rengi uçuyordu. 

Bir Pazar günü, oğlu, iki deveyi tam 
dört yüz liroya sattı, Savran satışta bulun- 
madi, İşte: ogün bugündür, bizim Savranın 
saçına bıyığına ak düştü. 

Salih, bazı şöför arkadaşları ile vilayete 
gütti. Bütün muamele tamamlandıktan sonra, 
yepyeni bir Fort marka kamyonla kasabaya 
döndü. 

İlk günlerde, zorla bubasını yanını bin- 
dirip, kasabanın sökaklarında çalımlı çalımlı 
döləştirdi. Savran, oğlunun yanında, otomo- 
bilin bir köşesinc, kendi tübiri ile, silinmiş 
cingen —çingene— tüfeği gibi kurulmuştu. 

— Kurulduk.. Kurulduk lükin, bu işin 
all tarafi hayırlı olsa bari... 

Diye söyleniyordu. Fazla para kazan- 
mak ümidi, Savranı epeyce yatıştırmıştı, 

Bu telişli, baş döndürücü günlerden 
sonra, biç gece kahvede, oğluna Savran: 

- gözünü aç, para mara kazan- 
mak şöyle dursun, benim bahçeyi sattırır isen 
yarın ahrette iki elim yakandadır. Hem biri- 

— Arkası 12 nci sahifede — 


(Başı evrelli nüshada) 


Bir toraftan porakende neşriyat devam 
ediyordu, Kemalin Füna"s bu arada basıl- 
miştır.. Böylece devam etmekte olan Hürri- 
yefle, Namik Kemalin al/kası 64 üncü sayı- 
ya kadar devam etmistir. Burdan sünni Hür- 
rinef Ziyanın elinde kalır, Kemal ve yarını- 
“nin ayrılmnsına sobep Ziyayn görə “Mustafa 
Fazıl Paşanın, ikbali milleti kendi ümüline 
feda eden Ali Paşa le tevhidi menfunt edo- 
rek Hürriyeti tatile karar (vermesi) ve Ko- 
mali de bu kararı ittibas ettirmesidir. 

Filvəki Terise yiden Kemul bdonbuldə 
Vakit gazetesine Hürriyet ile ve efkirile ala- 
kası kalmıdığından behneden bir varnka gön- 
derir, (7 Kinunusani 1870). Fukat hu dönme 
iş derhsl tahakktik edemeril:, 1870 Frnnsn - 
sının reraiti içinde tutunabilmek myretile yü- 
ran Fransiz: milli müdafan kemitesi emrine 
yazılmağa meebrir: kalmrslər ve cenheye: mit- 
mislordir. Nurik Kemal ise Prükrele cekil- 
meyi müvafik görmüstür. 

Payitohta dünen Mustafa Fuzil: Pnsn- 
nın yalniz kalmıyan gayretleriln Kemal bir 
müHdet. sonra Viyunada sefir Halil Serif Pa- 
şaya kapılattırılmış, nihayet yranla börabon 
mağbarr of olduğu bizzat zaptiye: müşürünün 
mektubu vəsitasile kemlisine hilHirilmisür. 
(9 veya 10 Temmuz. 1870) 

Kemal derhal hazırlanmış ve İstonbula 
kavuişmurtur. İstonbulda Ali Pnse onu devet 
etmiş, samimiyet ve ofkürinilan. memnuniyeti 
üdeta ibzal etmiş, Kemalden, bilhussn Alman- 
Fransız harbi hakkmda fikirlerini bir Hiyihu 
halinde tesbit etmesini istemistir. LAyihayı 
derhal hazırlayıp sunan Kemall, Pusa tek- 
rar yalısımı davet etmiş... ilh. 

Fakət iltifat mikyam değismeyip tekrar 
günler həttA aylar araya girinec hemen aynı 
vaziyetlerhe korşilasın: Müstafa Favıl Pox il: 
eski yolda minsrebetler tekrur tazelenmisfir, 
Bu sırada Ali Paşa öhmüstür. Sadirazuınlı?a 
ötedenberi yeni Oxsmunlilari: müzaheret güs- 
teren Məhmül Nedim Pusu geçmiryə de 4:he 
müsait bir vaziyetle karşılaşmayın Mursiafa 
Fazil Ppev, elindo bulunan Tüsviri Efkör mət- 
baasinı bir gəzete çikarmak üzere Kemale vs 
Fbüzziyanın emirlerine tahsis etmiş, bu su- 
refle, İbret çıkmnğa baylımpetır. (10 Hegimna 
1872). r 

Avrüpədan gelip yetiren yüranla bem- 
ber Ebüzziya Tevfik ve muharriri evvol oln- 
rak Kemalden ibaret kidresu ilan “dilən ilk 
nüshadan itibaren, İbref"te, fikir esas itibariti 
nynı: fikir olmakla beraber taktik Aeğişmis 
ve oportunizme kaymıştır. Artık emin bir iz- 
tikbalden bahsedilmektedir. Kuvvetli bir mer- 
keziyet kürmək Azim geldifği, kendi kuvvet:- 
mizle kendimizi muhnfaza etmek kabil ols- 
cağı ve eğer ortada servet vo marifet namına 
bir şey yoksa bunun nihayet siy ile mey- 
dana geloceği ileri sürülür. HattA o zaman 
İstanbulda kurulan fhhaı islam cemiyetinin 
programı yani islim ittihadı fikri tutulur. Fa- 
kat İbret Kemalin şahsiyeti bakımından da 
en mühim nokta. Onun, —Avrupa ve Bibi- 


KEMAL 


Yazan: L. ERİŞÇİ 


NAMIK 


ölinin Statuko siyasetinin payitahtında fikir 
ve edebiyat suhunında müterudifinden beşkə 
bir şey olmiyun— vatan fikrile ünslyet pey- 
da -vdisidir. 

Bir aralik fbret küpətilmiş ve: aynı za- 
məhnda Kemal ve yürana mühtelif memuri- 
yetler teklif olunmuş, Kemal kendisinə dü- 
şen Gelibolu mutssarrıflığın reddedememiş- 
tir. İstanbulda kalan Ebüzziya İbret”i tekrar 
çikarınco, Kemal de, Gelibolu"dan (B. M.) 
remziyle yatılır göndermeğe başlamıştır. Fa- 
kat artık yeni Osmanlı cemiyeti olarok yürnn 
bile kalmadığr dolayırile föret He: beraber 
Kemal de tmamile oportünisttir, Fülvaki 
“Eder Cenabı Hakkın şer"ine inkiyat eder, 
saltanatı seniyenin nizamına mutavant eder 
ve efköri umumiyenin kuvvetine müstəni 
olur da milletimizi, devletimizi, vatanımızı 
verçekten sevorsek bahusun bü mühabbeli 
Osmanlılığın HAzimr şanı metüneti edibane ve 
ferbiyesinden ayrılmaksızın hak güluk ve 
fedakirlik ile isbat etmeğo şiryret eder isek 
çektiğimiz meşakkatlerin səndete tahavvillii 
mükarrerdir, deniyordu, 

“Düstur un şmyri “ köfiliği, memleket 
ficaretinin ebir: kat memleket, bir kaç yüz 
eemebi tücearınins elinde bulunduğu. rell- 
den, sebebi kahti rieolden buhsedilmekle be- 
ebrr mevzülar gittikçe statikleçir. Namık 
Keməl tekrur: İstanbulu döner (26 Könunü- 
evvel 1872). Tekrar 1bretle uğromrken £Er- 
"ela perişan ve ilk roman olarak: fatihah ba- 
silmistir. fbrefin sekrar” bir ay tatili içində 
Kemal Veran piyesini de itmam: etmistir. 

İbret tekrar: çikmaşğa başlaran da 1872 
Nisan 3 ünde Güllü Agobun tiyatrosunda Va- 
far"ın temsili bəzi nümayişlere sebep olunca 
$ Nisında İbret kopatıklığı gibi, mazileri na- 
zər dikkte: afmamk, muhsrrirleri nəfi ve 
tebii edilmir, Namık Kemale de Mağusa”ya 
gitmek düşmüştür, 

zi Kemal Mrğosə də arkeednslurilc 
döürü (dürüst bir irtibat temin edememis, o- 
rada: menfilmr: çerçevelode kəlmiş: ve: arhik 
kendini tomamile edebiyata vermistir. Tah- 
vibi hərabat, tokip, İrfan "oyeyn Mektup: 


istifade 
İstanbula dönen Kemal, bütün . 


men matbuattan uzak kalarak, Kanunu 
encümeninde çalışmış, Abdülhamit təhta geç- 


ecdlilmiştir. 


Huzuru yöhineye sik mk kabul buyu- - 


nufup: iltifat gören ve hatti Kanunu esasi 
maddeleri üzerinde “Meclisi vükelida iera: 
olunan tadilötin müzarrati mütenevvlasından. 
başka hükuku padişahiye dokunacağı: zım- 
nında Mithat Paşa aleyhinde padişahı arlzn- 
lar sunan Nomik: Kemal Suavi vokası olun- 
ea, diğer caki politiksesların tebiidini müte- 
akip artık tutunamamiştir, En son olarak onn 
da bir musri vesilesi bulunmuş fakat tevkif 
de edilemiyerek nihayet harçırahı ve aylığı 
temin edilmek suretile Midillide oturması 
kendi rızası da alınarək tensip olunmuştur. 

Sonra Midilliye mutasarrıf tayin edil- 
miş (1879) ve mütcakiben Sakız mutasarrifi 
olarak dü (1884) Radox ve Sakızıda yerləş- 
miştir, 

Kemal bu devrede de kendi yazdığına 
güre enazar) iltifatı mülükineden hiç bir vn- 
kit sakit: olmiyarak: Osmanlı: tarihi ile uğ- 
oçmiş, Cesmi romanını yazmıştır. 

Matbuatla alaknsı edebi  mecmualara 
İnhisar etmekle beraber müntazam: olurük 
devam eder, (Şork, Geyret, Huzimei eorak, 
Meemuai Ebüzziya, Mh ) eserlerinin bir ço- 
ğu da ikinci ve diğer tubilarinı idrük ederler, 

Kemal 1888 Kaününüevvelin:le ölmüş 
vo Geliboluya nakledilen cenazesi orada def- 
nedilmiştir. Bir müddet sonra bəkiyei uza- 
mi: masrafi, hazinci hassadan verilorek ya- 
pilan lahide körnimuştür., 


Namik Kemalim hay hakkında bu 
şemetik melümat derhal göstermekterlir ki, 
önün: şahmıtda, geni Osmanlıların hareketi 
ne platformu en büyük ümül rollnü oya- 
maktadır. Namik Kemal bu harekiyrt ve 
pietformun seyrine mörvazi olarak 1885-1872 
devresinde ufahatçi ve: fakot” bu derreden 
enrel vivhofoyikür, sonra dü: həlis opörtü- 
nisttir, 
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O da bu şehrin sükinlerindendil 


Suyunu içti 
Dolaştı. 
Uyudu, 


Öldüğünü kimse bilmeyecekl 
Adını bilmeyecek 


tikten sonra da Şürayı devlet özalığına tayin 


MALİN NEDİR ? 


1 — Namık Kemalin edebiyatla ala- 
kasını ararken kronoloğik bakıdan evvel 
batıra gelen yözeliyat kismi: itmam: edilmiş 
dinan"dır, Bununla beraber, Namik Kemalin 
asil şahsiyetine bu eglərin —kendisinin de bir 
mektubunda irəryt ettiği gibi— devam eden 
bir alikası yoktur, Onun asıl şahsiyetine bağ- 
İanacak eş"ar, şekil bakımından taməmile ol- 
masa bile, divan edebiyatının mazbut müh- 
tevasına tamamen muakis düşen romantiz- 
mine mal edilecek eş"ərdir. Bu kisim ey"arıni 
tamamen aruzla yazan Kemal ekseriyetle iç- 
timal bir zemin üzerinde, bazan isyanklr fa- 
kat daima dindardır. Zaman zaman dar məA- 
nada morulist ve vatanpetverdir. Lirizmi za- 
yif, pitoresk taraf hemen hiç yoktur, Bun- 
İnrin adedi otuzu  geçmez, gerisi beyit ve 
kıtadir. Kemalin son zamanlarda neşrettiği 
eşları için reküket ve tereddi mevzubahs edi- 
lebilir. 141. 

2 — Namik Kemal nazımdan sonra kül. 
türel inkişəf ve mikyasını tamamen akset- 
tirir şekilde tərih nevi çerçevesine düş- 
müştür, Ormanlı tarihine kadar tamamen 
edebi çeşnisini muhnfaza eden bu nevide e- 
serleri —1270 da yazılıp ve fakat o zamın 
neşredilmemiş olən— Börikai zefer"le başlar, 
Bu eseri Kemsl “tarzı kudemayı takliden 
Kostantaniyeye fetihnamo? olmak üzere ka- 
leme almıştır. Bununla: heraber onun: asil 
şəhsiyetine bağlanacak bu yolda eseri Devleti 
aliyenin derri istifAsınn dair meknle"dir. Bu- 
rada Kemal tantanalı bir üslüslə, devirleri 
padisahlarda teşohhus ettirerek bir mnzf hay- 
ranlığı vermeğe çalışır, “Bir kaç seneden- 
beri gerçekten edebiyat i“TAkıni istihkak gös- 
termekte olan isr cedidemizin en ziyade 
tekessürü arzu olunacak subelerden biri de 
milleti islAmiyenin sevabık azametini yüdet- 
tirecek ressilin meveudiyetidir: kannatini 
ilin ederek yazdığı Emir Nerruz"da da aynı 
eda vardır. Kemalin ekahraman: Emir Nev- 
rüzu stufandan sonra en şiddetli belAyı istila 
olan tatarları, Türk olmasına rağmen, bir 
çok hudralarla içeriden vurmağa çolan bir 
Arap ağanıdır, Ecrakı perləan"da ise Salahad-- 
dini Eyyübi, Fatih ve Selimin portrelerini 
çizer, “Tarihi vekayie sıdık, kolmadığımı işa- 
ret eylemesine rağmen fevkolide serbest ve 
bir taraflıdır. Meseli “SalAhaddin, fezsili za- 
tiye ve mezayatı siyasiye ve askeriyeden ke3- 
ret ve tenevvüü akla durgunlük verecek ni- 
co evsafı celileyi cami bir nüshal kübras olup 
ilh... 

Kaniğe"ye gelince 400 bini mütecaviz 
küffarın 9 bin Osmanlı ve Tiryaki Hasan Pa- 
sənin: fetaneti sayesinde Kaniio önünde nn- 
sıl muzmahil olduğu sasakiri şühüne nefera- 
tina: Osmanlı: askerinin bir takım sevəbiki 
fahiresini yüd ve ihtarə için yazılmıştır 151, 

3 — Namık Kemalin makaleciliği ilmi 
veya felsefi bir plün ve ihtlsəsa maledile- 
miyeceği gibi, bazı istisnalarla xyazetecilik 
çerçevesi içine de alınamaz. O, Tuzviri Ef- 
kürda, Hürriyet"te, İbret”te daima polemike 
 kaçmıştır. Üslupçudur. Nefret eder, teVin 
eder: fakat bazan tekabüye kadar varır, Mu- 


"BİR SANATKAR OLARAK NAMIK KE- , p/aları, ona görə, ikbalperest, nevheves, ukali 
KARAKTERİSTİKLERİ 


veya cahildir. Tarihi, iktisadi, hukukf hüdisat 
ve zaruretler, böyle bir zemin üzerinde, alt 
üst olmuş: aynı zamanda bariz bir tekrara 
düşmüştür, Onun ileri sürdüğü bir iddiada 
ise fikirler tamamen ittihat eder”. Bübuüli- 
nin mall bir tedbirini tenkide mi girisecek 
əbu tedbirlere bakınca insana hayret gelir, 
Ve bu kadar sakim şeyler düşünebileceğinə 
gerçekten tnaccüp olunur? diye başlar ilh... 
161 

4 — İlk romanı olan intibah da mu- 
küddemesinde “yetle, hikmetle müsbit oldu- 
ğu üzere mükevvenat izdivaç üzere yaratıl- 
diğından tabiati ölem hirattan mühabbete 
mecluptur. Binaenaleyh insanın aşka meye- 
Hin: her seyden ziyade görülür. Bu sebeoton 
dolayı hikiyelerin, tiyatroların havi olduğu 
hissei hikmeti ekseriyet üzere aşka iinir bir 
kisso: ile setrederlers demesine rnömen Na- 
mik Kemal tamamen həzin bir aşk macernst 
çerçevesinde kalınış, müvaffakiyetsiz fakat 
bol pitoresk malzeme içinde karakterleri de 
hesansız bir şekilde mübalağalandırmıştır. 
MoselA steetübesiz bir genç oları Ali heyə, 
sİstanbul halkından artakalmış bir fahised”n, 
buska bir sev olmiyan Məhpevkere tutulur, 
Akla yelmedik tesadüfler, vakalar ve izti- 
raplar icinde nihayet muradına nail Mahnəv- 
kerle birlesin kucak kucafta gelirler, fakat 
hila “Məhneykerin meyeliin: cesim gibi le- 
zayizi. söfliyeve, "Ali beyin bir incizabı ruh 
ile ezvakı ulviyeye mütevcecihtir..ə.. Vəka- 
İnr üdetn mücerret ve tabiatile kendi seyir- 
leri içinde bütün bir teferrüst arzederler, Do- 
ha sonr eromanzlan müksat güzeran etme- 
mişse bile güzeran etmesi imkin dahilində 
olan bir vokayı ahlik ve hissivat ve ihtima- 
Hta: mütsallik her türlü tafsilatile beraber 
tasvir etmektirə fikrine gelen Namık Kemal 
ikinci romanı Cezmi"de tarihi bir zemine kay- 
makla beraber romantizmini tamnmile mu- 
hafaza etmiş hatti inkişaf ettirmiştir. Cesmi 
de portroler daha mütenevvi ve renklidir. 
Vakıa Cezminin etercüməl hali öyle vekayil 
əzimeden madut değilse de zati bir garabeti: 
de meveuttur. Cezmi, daha tüysüz bir genç 
iken zamanın şehsüvarı Ferhad ağa ile at 
oynatır. Füzulinin: Bağdadi vasfında gazeline 
pek kolay bir nazire söyleyip enev"Tnin tak- 
dir ve tevkirine: mazhar olur. Hele gönül- 
1ü yazılıp kariştiğı İran seferinde ebir kaç 
İran alayının zedelenmesine sebebi müstakil: 
kesilir 171. 

5 — Namık Kemalin diğer nevilerden 
daha genis bir şekilde temas ettiği tiyatro 
hakkında fikirleri ne olursa olsun —bir mil- 
letin kuvvel nötikası edebiyat ise timsali ede- 
bin nötikəi zihayatı da tiyatrodur, Tiyətro 
fikrin hayalötına vicdan, vicdanın ulviyatı- 
na candır— mevzu esas itibarile gene tra- 
öik bir aşktır. fetimət ve ahlükf telikkiler 
ikinci planda ve bu aşk ile müecndele hlin- 
dedir. Karakterler gene mübaliğalıdır. Sa- 
hislar: menfur: (Akifte Dilruba, Kara bele"da 
Ahşid, Gölnihaf"de Kaplən Paşa), veya san- 
timantal tiplerdir (Zesallı çocuk”ta Ata, Ka- 
va beld"da Bihriver). Bütün bu piyeslerde 
ölüm, yerli yersiz tekerrür eder. Kimi kendi 
kendini zehirler, (At3, Bihriver), kimi ken- 
dini vurur (Akif), kimi vurulur (Dilruba), 
ilh... 


Celileddin Harzempah/da ise Kemal ta- 
riht bir teferrüat içindedir, tİrafik karakte 
düha mühəfara edilmiştir. MeselA son 15 
perde de Celileddin blcaklanmıştır. Onu 
gölge gibi takip eden Mihricnn karşıvında 
çırpinmaktadir, Bü arada Celfleddin on va- 
siyetini yazmasını söylüyor, fakat vasiyeti 
yazacak mürekkep Celileddinin yarasından 
akan kan, kalem Mihricanın serçe parmığı- 
dirt 

Bu tiyatroların hepsi sahneye vuzt ba- 
kimimdan sakattır 181, 

6 — Namik Keməlin tenikit nev"ne gi- 
ren yazılarını ise Tammiri Efldr”dan baslat- 
mak İüzmilir, O, edebiyat hakkında bazı 
müllhazat ismini tanıyan: maknlesinde bazı 
İlsini mülihazalarla berəbor etezyinatı Mf- 
ziyeden uyrıleliği saman bibukkm güyanı tah- 
sin hangi telifi edibnnemiz: olduğunu soru- 
yor: müna ve mühtevs meselesi üzerinde du- 
ratak aynı zamandı sedebiyatın muhafazai 
milliyetfe: tesiri üzerinde nazarı dikkati cel- 
bediyordu. Namik Kemal bu esasları sonuna 
kadar sndik kalmış, ve ebiliftihar sAlik olduğu 
mezhebe münəyir sözlere: tesidüfə ettikçe 
tekrar etmirlir. Ziya Puşanın Harabntina 
karşı yazdığı Tehribi harmıbat ve Taliplte, 
müntehibat İrfan Pasaya yazdığı İrfan Pa- 
şaya: mektup"ta, meprizon hakkında: yazdığı 
tenkitte bu esaslnr ve: salklor meveuttur, 
Tlive edilecek kisim diğer nevilerde görlilen 
Kemalin şahriyeti edebiyosinin tezəhüratı- 
dir. Filvaki Tohribi harabat"lan könra Tekio"te 
de Kemal “Hatırı kasıraneye her sənih olan 
olan mütalen yazılıcak olsu, Farabst kiydar 
bir kitup: meydana gelecoğini işarefie Z”vayi 
bü antoloylye epek lüübali bir meşrep: ihti- 
yar ederek emünasizə, eletafetsiz?, emünnasc- 
betsizə, garip, smüsamıhakərə şekillerdə 
bir takım s bezeyun ie mübaliğal acemame 9 
leri döhdurmak: dergesine düşmekle itham 
etmektedir. Diğer tariftun Besir Fuadı 
e Türkçe doğru dürüst bir beyit okuyama / 
diğı dolayısile, yahut (Hacı) fbrahimi eefen- 
di hazretlerince bata sddolunan sözler ekse- 
riya sevaptır. demekle isketə kalkar, ilh, 19) 

T — Namık Kemalin elimizde bulunan 
bir kisim: yazıları hele möcmualarda çıkmiş 
olanları (bilhussa Mecmual Ebüzziya"da) ek- 
seriya mektup nev"ine idhal edilebilir. Ke- 
malin serbest edası ve mütenevvi üslüp ve 
müna oyunları için bü nevi müsalit ve en 
muvuüffakiyetli bit zemin göstermektedir. Fu- 
kat o: eHömid, seni muhatsp etmeğe adın- 
dan “büyük kelime bulamıyorumə diye baş- 
İadığı mektuplarİn kalmernış, ekddi teskik. 
ve tenkit olmast Bizim: gelen meselelerrlen de 
bu nev"in mücez, Hüsusi: plinr: içinde tesbit 
etmeği denemiş durmuğtur. 


Netice itibarile dexilebilir ki Nemyl: 
Kemalin makaleciliği müstesna hangi edebi 
nevide olursa olsun, bütün eseylevinde Hrizm- 
den uzek daha zinode tarihi malseme üze- 
rinde mozi hayranı bir romantizm hökim bu- 
hesmnaktadır, 


Namik: Keməlin alim ve mütefekkirfi- 
ğine gelince onun daima baki kalan edebi kn- 
rakteri malüm olmakla berəber hukukf ve 
iktisadi sahayla bilhassa tarihçilikle alikası 
üzerinde biraz durmak her halde faydalıdır, 


Ma — m 
” . : 

Aç çingeneler, tenbel ve hayırsız evlütları annelerin 

Kirli yüzlü mahzun liman adamları, hasta işçi çocukları 

Sade sevdiği kadın için yaşadığını bağıran 

İyi delikanlılar —ki henüz biçak taşımazlar— 

Mağlüplar, hastalar, harp esirleril 

Fabrika düdüklerile doluşu şehir sokaklarının, 

Derin hayranlıkları ekmeğe ve harp havadislerine. 

Körolasıca yıldızlar boyuna güzelleşir, 

Hayırla bahsediş dostlardan ve ölülerdenf 

Hasta ihtiyar yahudiler ki önlerine bakarak yürürler. 

Yüzleri uzamış bahriyeliler hüzüne müsait dururlar) 

Çobanlar ve deliler korkmaz olurlar mavi göğe öfkelenmektenl 

Sarhoşlar, yeniden sarışın kadınlara üşik. olurlar, 

Muhteşem şebirlerin karakollarında resimleri asılı 

Hirsizlar, usta yankesiciler hAlA yaşamaktadır. 
Şimal memleketleri, hareketsiz manzarasını düşündüğüm: 
Vücudunun bütün çıplaklığını pencereye dolduran mahrum kadınlar 
Ne adını, ne memleketini bilmediği bir yabancıya 
Harikulade vücudunu bırakan genç kiz, 
Dünyanın bütün işsizl 
Zayıf kadınlardan bir türlü hoşlanmayan bahriyelilerl 
Ve deliksiz uykularına imrendiklerim. 

C Uykusuzluktan ölen gece bekçilerinin 
Gözlerinde taşıyışları beyaz uykularını sokaklarınl 
Bir şehrin karanlığınr soyunan insanlarl 
İşçiler, ihtiyar memurlar, serseriler, kahramanlar 
ı Yağlı ipin boynuna dolanmasile uyanan Çinli, 


1 — Namık Kemalin bazı makaleleri 
hüküki sahaya temas eder görürimektedir, 
fakat aslında bunlar Osmanlı imparatorlu- 
irundaki modern hükuk tekimülünün bir ee- 
reyan bir ihtisas olarak hattü reaksiyoner 
harekete bile maledilemez. Kemal eklektik 
de değildir. O, meryetto olan Fransız ceza 
kodundan iktibas edilen cezn kanünunn kar- 
şı fikihin ukübat: faslından müştak, ticaret 
kənunüna karsı: mecelle gibi musmelit kis- 
mindan müştak bir tedvin talebindedir. Bu- 
nunla beraber prensip itibarile tabii hukuk 
mektebine Montesköye ve Rusoya bağlanır 
görünür. Sistematik değildir. U-ulü mesveret 
hakkanda: mektuplar”ın eski siyaretnameler- 
den farkı sadece bir tefriki küva fikri tn- 
şımasıdır. Elemanter malümata bile sahin 
değildir. Ticaret mahkemeleri ve devlet şü- 
rasının Hövile bunlarda görülən davaların 
üddi mahkemelerde rüyetini teklif eder. Köni 
Paşazadenin Hukuku umumiye"si için yaz- 
dığı tenkit (Mecmual Ebüzziya 48) bu bülgi- 
sizliğini isbat eden ayrı bir vesikadır.. 

2 — Namik Kemalin iktisatla alükası 


Allahtan iyi rüyalar isteyerek uykuya 


kapanan müslümanlar 


Uyumaktan başka körn olmiyan caniler, 


Yalnız uykalarında kurtulan esirler 


Avueuna sevdiği kadının topuğunu doldurarak uyuyan işçi, 
Bir. balıkçı kayığı içinde boyun boyun olmuş aptallar 
Şerefsiz parklar, ve bütün erkenden kapanan kahvelerl 


olsa olsa iktisadi siyaset zımnına: girebile- 
cek bəzı fikirleri dolayısile tesbit olunabilir. 
Prensip itiburile Hberal cezeyanı zt görün- 
mektedir. Ona göre efenni servet müellifle- 
rinin brrek geçsin, bırok: yapsın meseli ki 
mühnəyr Hzimeri ticaret ve sınntın hürriyeti 
müutlakssı demektir.. Osmanlılık için aynı 
müzarrat: olmurtur.., Bununla beraber devlet 
terebbüslerine ve inhisarları da muhaliftir, 
Fakt Namik Kemal dil ucuna gelmesi 18- 
xım gelen bir himaye siyasetini kellme olarək 
bile ortaya koyəmamığtır. Nüfusa ait bir lek 
makalesi o zamnn çok tekrar edilon bir ta- 
Vin fikirlerden, sAy makalesi ise bir 
totoloğiden ibarettir. Şüphesiz vergi, istikrəz 
ve bütçeye ait yazdıkları —zaten bunların 
kendisine ait olduğu şüphelidir— maliyecilik 
vamnımna yiremez. 

2 — Namik Kemalin müdevven görü- 
ven Osmirli terihi"nde tarihin emarifet hü- 
kümetin en büyük hdimi olduğus, evaeibi 
tahsil, hatta etathiri vicdanas en ziyade hiz- 
met eden bir efenmi şöhöneə telikkisi mev- 
cuttur, 


İLHAN BERK 


— 


Eser: cemiyet, müessose tellkkilerin- 
den ve metodoloğik bir plandan tumamile 
uzaktır. Vesika ve monument fikri yoktur, 
Namik Kemalin malzemesini Türkçe için bile 
dar bir kitabiyat teşkil ctmektedir. Asıl mü- 
him nokta bu eksik malzemeyc sırası gel- 
dikçe emuhakeme ve muahaze yollu hatıra 
gelen: fikirlerin ilave edilmeğe kalkışılma- 
sıdır, Kanaatimizee onun bu Osrfunli tarihi 
nin meseli Errakı perişan"ının edebi karak- 


tefinden ayrılan tarafı ancak vekaylin 
cem ve telfikinde cari bir teferruat icinde: 
olmasıdır. H01, . 


Nihsyet Nəmik: Kemale bir mütefek- 
kirlik sıfatı ve ideoloğ karakteri hiç izafe 
edilemez,, Çünkü o mensup olduğu dar poli- 
tikacilik ve romantizm çerçevesinden çıka- 
mamış hiç bir zaman felseff ve sentetik bir 
hamle gösterememiştir. 

Velhasıl Namik: Kemolin temas eder 
göründüğü elementer bilgisi bile mefkut ol- 
duğu sahalarda dlim ve heyeti umumiyesi 
ftibarile mütefekkir olarak tesbit etmeğe im- 
kün yoktur, — Sonu var — 


Yazan : YUSUF AHISKALI 


üstü gerili karyolasında siyüyor, 


5 


p uyuyamadı. Ancak sabaha kargı 
görleri aldı, Şimdi rüya görmektedir: Deni- 
zün dibinde etrafı beyaz kumlu bir kayanın 
üzerinde balık gibi sırt üstü yatıyor., Yük- 


Karyolada üzerine vuran güneş fazla 
kizdirdiği halde yüzünde bir serinlik vardı. 
Karnı dovmüş iztirap cekenlerin yüzü şişkin 
olur. Yüzünü güzelleştirecek derin aztirap: 
çizgileri görünmez. Aç ıztırap cekene düyü- 
İan sevgi ve merhamet ona karşı düyülmaz, 
Karyolədia yatanın yüzü aç adamın iztirab: 
çeken yüzü idi. 

Yüzünde hafif bile olsa ter buharı çık- 
miyordu, Sanki güneş derisinden iceri girip 
nur ile besleniyor gibiydi. Bu, yeceleyin aç 
yatan bir şairdi. 

Acik pencereden iceri komsünün ke- 
disi yatağın üzerine atladı: ve sairi uyandır- 
di, Pencerenin baktığı tozlu sokektan kalkan 
tozlar pencerenin önündeki çicefin yaprak- 
larini toz: doldurmustu. Kedi iceri atlarken 
çarparak yapraklardan döktüğü tozlar güneş- 
te kaynaştılar, Şairin başı pencereye verili 
olduğu için tozlar yüzünün efrafını sardı: ve 
bu tozlar arasından gözlerini tavnna dikti. 
Hil şimdi gördükü tuhaf rüvanın hayalini 
yaşıyor gibiydi. Fakat dalgınlığı uzun sür- 
medi. Tavandaki tahtalarda əcayip şekilli bu- 
dak yerlerine bakıyordu. Zira bu acayip 
şekilleri sanki arkadaşı bir ressamın cizdiği 
resimlere benzetti. Buradan ressamı hatır- 
ladi, Dün akşam ressmin bulunduğu bir yaz- 
lik bahçede bir kaç arkadaş oturuyorlardı. 
O gün sababtanberi yememişti. Nazı geçtiği 
bir arkadaşından beş on kuruş istemişti, Fa- 
kat bu arkadaşı sıvişip gitmişti, 

O bahcedeki konuştuğu arkadaşlar ara- 
sında bir cok şairler de vardı, Fakat şair şa- 
ire karşı kücük düsmek istemez. Zaten o, o 
şairleri fırsat bulduğu zaman tenkit eder. Ve 
hatta tahkir ederdi. Derdi ki: eİnsana dön- 


mek istediklerini söylüyorlar. Halbuki in- 
sanın yalnız ismini bildiler. Kendini anlıya- 
madılar. Ah o insanlar ki diye insanın ismini 
yadetmekle geçiyorlar. İnsanın realitesini bi- 
ze veremiyorlar, Hayalden yazdikları bu şi- 
irler bir nevi romantizmden başka bir gey 
değildir.ə 

Kendisi hakiki insanı anladığını hisse- 
derdi. Çünkü yuşadığını yazardı, Öyle bir 
yaşamak ki., Hep insanlarla uğraşırdı.. Kuru 
bir .vazifeye hayvan gibi bağlanmaya taham- 
mül edemezdi. Etrofındaki insanların alAka- 
sını beklerdi. Bunu göremeyince isyan eder, 
onun için hiç bir yerde bir iş sahibi olamaz- 
di, Prensip itibarile insanları fena olarak bul- 
masına rağmen bazı fikirlere bağlı insanları 
severdi. Komünistlerle komünist olur, annr- 
şirtle anarşist, irkçi ile irkçi., Kendisi bun- 
İarin insan tarafını, yani paraya bağlı 
olmiyan tarafinı severdi. Bu suretle belki 
kendisi hiç bir fikre bağlı değildi. Fakat şa- 
irdi. 

Dün akşam on kuruş vermemek için 
sıvişip giden arkadaşına gücendi. Bu kaldığı 
insanlığa yaraşmaz hal karşısında sabaha ka- 
dar düsündü. Sabaha karşı bir şiir yazdı. Bu 
eliri yazması, insanın okuyup müöhnasını an- 
İadiğı derin minalı bir şilrin yaptığı Afyon 
tesirini yaparak onu uyutmuştu: 


İnsanlar taş gibi. 
Her taraf taş gibi, 
Ben yavaş yavaş ölüme gittiğimi 


Hiç aldırmıyorlar, 
Dünya ne zalim. 


Tavandaki tahtaların dal yerlerinin a- 


üstü yatmış olduğu halde yiiri tekrar zevkle 
içinden okuyordu. Bu sırada 

pencernin önünde geniş yapraklı 
kaktan uçun tozlarla dolmuş yapraklarını sil- 
kerek içeriye atlıyan kedi iskemlenin üze- 
finde yatıyordu, Odanın sessizliği içinde ke- 
dinin yalanmasını işitti. Tüylü bir kedi idi. 
Elini karyoladan atıp kediyi okşadı. Ve kalktı. 


İnsarı ihtiyarlndıkça unutulmamayı çok İster. 

Şairlik onun heyecanlı tabiatından, is- 
yankür ruhundan geliyordu. Başkaları gibi 
yani zorla şair olmak istiyenler gibi değildi. 
Bu gibi şairler şuurlu olarak daima şlir yaz- 
mnk için düşünürler. Halbuki bu bizim şalr 
yaşamasını sever. Hem istediği gibi yaşama- 
sını.. Bu yaşiımasına enitel olan şey çikti mi 
işte o zaman şlirini döker. Belki sikinti için- 
de kalmasa siir yazamıyacaktı da, Bazan din- 
dar iyi kadinlar “Allahim kimseyi aç komak 
diye dun ederler. Bizim şairin bu vaziyeti 
karşısında İnsanın: “Allahım şairleri aç koy” 
diye dua edeceği geliyor. Bazan paralı ar- 
kadaşlarına: siz rakı içerek kederinizi dağı- 
tirsiniz, ben de şiir yazarak, derdi, 


Şair üzerini giymlşti, Satacak bir şey 
olsa aynayı sattığı gibi satacaktı, Fakat yok- 
tu, Belki bir arkadaşını görür ümidile çıktı. 
Bu arkadaşları, yani kendisine para veren 
arkadaşları Bürsalı hemşerilerindendi. Çün- 
kü orada gerek kavgacı halile, gerek yazdığı 
şilrlerle bu arkadaşları onu sayarlardı. Hal- 
buki İstanbulda kimkime dumduma, Azıcik 
aşırı hareketlerde bulundu mu herkes yan 
yan bakar, 

Sabahleyin işda iibi besliyen güneşin 
vücuduna verdiği rahatlık üzerinde idi. Ar- 
kadaşlarını bahçede veya Beyoğlundaki kah- 
velerde ancak öğleden sonra görebilirdi. Dü- 
şünceli bir halde idi. Böyle durgun hallerin- 
de müşahedosi artardı. Taksim civarının es- 
ki muhallerinde oturuyordu. 

Taksim gəzinosunun arkasındaki yol- 
dan yavaş yavaş deniz kenarına indi, Sıcak 
bir gündü. Dolmabahçeye geldi. Çocukların 
yıkandığı camlin rihtimma: geçti. Karadeniz 
tarafından serin bir rüzulr esiyordu. Yanaş- 
miş otüraklı düran yüklü motorların kenar- 
layına Boğazın dalgəcikları çıpıçıpılarla tirma- 
niyordu, Bü sirada Kereste yüklü bir motor 
yanaşmakta idi, Yapı önden demiri attıktan 
sonra iki tayfa kiçtan birinci çımayı bağlamış- 
lardi. Yapınm: kiçindaki: ikinci çimayı: da 
geriyorlardı. Fakat birincisi bağlı olduğu için 
o kadar acele etmiyorlardı. İçlerinde İstan- 
bula gelmenin sevincini tatmak istiyen bir 


çımaya sikica yapıştı ve önündeki tayfaya 
bütün varlığından çıkan bir- sesle: “Ali, dedi 
Öndeki ne demek istediğini anladı. O da rıh- 
timdaki kizların bacaklarına bakıyordu. Fa- 


bağlamız arkadaki tayfa kiç üstünde, ötekini 
alaşəğı etti, 

Şair insanların bu zanflarını Allahmış 
gibi seyretti. Denizin kaynaşan küçük dalga- 
erkları içinde yıkanan çocukları seyretti, At- 
ve: rihtima bağlı motorların çi- 
malarına asılarak eğlenmelerine imrendi. De- 
nizde imrendiği başka şeyler de vardı: Cere- 
yana kapılarak sahile kadar geldiğini gördü- 
gü limandaki vapurlardan atılan bütün, bü- 

Farkina varmadan biraz üzüldü ve 
döndü. Marmarayı gören her zaman oturduk- 
ları bahçeye gidecekti. Halsiz insanlarda gö- 
rüldüğü gibi topuklarının özerine busarak 
serin bir ev- 


penceresindon bakan bir kız gördü. Sokağın 
bir tarafi bir köşkün yüksek bahçe duvarilc 
uzayıp: gidiyordu. Kız ona bakmışli. Ə da 
kiza baktı, Köşkün yüksek divarlarına yak- 
İnşan güneş ziyasının harareti divarların se- 


rinliğinden bu şehvetli havayı duyarak yü- 
rüdü. Dizleri takatsizdi. Fakat kendini rü- 
yada hissettiği doymuş hulde hissediyor- 
du. Bir ayak boyu adım atıyor, Dönüp pen- 
ceredeki kıza bakıyor, Kizda da şairin duy- 
duğu şehvet havasını duymuş bir hal var- 
di, Ve bu havaya kendini bırakarak şairi göz- 


korkusu da eksik olmamakla beraber durdu. 
Elini pantolonunun cebine koydu, Kız onun 
durduğunu görünce içeri kacti, Kizi: pence- 
rede imiş gibi hayalinde biran gördükten 
sonra orada olmadığının farkına vardı, Biraz 
daha bekledikten sonra yolunn, köşe başını 
dönünceye kadar ayak boyu ayak boyu adım 
atarak devam etti. Divar dibi şehvetli havası 
hAlA üzerinde idi. Apartımanların pencere- 
İerindeki kızlara, yollardan geçen kodinlara 
bakıyor, Onlava duyduğunu duüyuruyordu. 
Bahçeye gitti. Bulacağını tahmin ettiği mem- 
leketlisi arkadaşını orada bulduğu halde bir 
kaç kuruş borç almak aklına bile gelmemişti. 


BİZDEN İYİLETİ 
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“TURNE 
ələ əə 


PROPAGAMDA 


Yazan: AVNI DİLLIGİL 


Turne tiyatrolarını faydah kuş sürü- 
lerine benzetmek mümkündür. Kuşlar, na- 
sıl mevsimine göre, diyar diyar akın eder- 
Terse Turne tiyatroları du iktisadi mevsimleri 
gözeterek göç eder dururlar. Kuş sürüleri- 
nin çoşidi vardır: Turne tiyatrolarının da 
öyle: Akademik şartlarln dolaşanı vardır. Her 
çeyniyi içine alarak kanto cinsinden canba- 
xına kadar yükleyerek dolaşan tulünt tiya- 
trosu vardır. Bir de nev/ şahsını münhasır 
bir tiyatro tipi vardır ki onda ancak düeto 
ve kanto görürsünüz.. Onlara kahve tiyatro- 
ları demok doğru olur., Sehir ve kasabalarda 
uzun: zaman ikamet ederler., Külüstür bir 
kahvenin bir köşesine limon sandıklarındanı 
səhnə kurüp her ece kerayı Ahenk ve lübi- 
yat ederler, kozançları az: olmakla beraber 
hənların birinde tuttüklari bir oduda dürder 
beşer bir arada yatıp tek tencereden rızik- 
larını: paylaşıp sikintisiz. yüşamlasını: beçerir- 
lor, Sanatlarını: yaptıkları kahvedo, halkin 
iştirakile söyledikleri türküler kahve halkın- 
dan öğrendikleri sermayeleridir. Her yerin 
türküsünü güzel bir çeşui ile yerlisine sat- 
maktu pek hünerlidir here: 

Tulüat üiyatrolarr, geniş bir kadro ile 
dolaştığı zaman Karadenizde: fındık mahsu- 
lü mevsimini, şarktə . hayvan panayırlarını, 
Yeşilovada turfonda pazarlarmı tutturamazsa 
yüklü kadrosunu besliyemez. Az zaman zür- 
fında dağılır, bir kaç kahve tiyatrosu haline 
gelirler.. Tulüat patronları mücerrep rTota- 
larini: tuturdular: mi, bütün bir kış mevsimi 
aktörlerini terfih ederler ve sağ snlim fslan- 
bula getirerek esnaf kahvesinde aktörler me- 
yanında itimat reyi alırlar. Hele Turne imti- 
dudinca hiç bir otele ve lokantaya, onların 
tabirile (takıntı) da yeplirmomişsa ileriki 6o- 
Şahat için otelci ve aşçılara karşı da mühim 
puvanlar kazanmış olurlar, Bu cins patron- 
Tarin gezip yürüdükleri yerlerde cemiyete 
karşı büyük bir bağlılıkları vardır., eBenim 
kesemi halk nasıl dolduruyonu ben de ona 
mukabil hizmet görmoliyim? diyen tulüat ak- 
törlerinden Hafız Mehmet Ali ile konuşmuş- 
tum.. Bana şöyle bir hödise anlatmıştı: Vak- 
tile bir yere temsil vermeğe gitmiştik, Alek- 
trik ne gezer. Lüküs lümbası yakılırdı. Dra- 
min en afilli bir tarafında 1üfr keser lümbayı 
pompalardık.. Bir akşam limba söndü, ka- 
ranlıkta kaldik, Dişərida bir gürültü koptu, 
İşik yakınca baktik ki sahnemizin en işe ya- 


rər: gacosu yerli bir gözdesi tarafından tüy- 
dürülmüştü., -Ne yapalım biz de yakın bir 
yerdeki panayıra gittik, rozkımizi orada çi- 
karalım dedik... Bir akşam orada da lüks 
sönmeğe yüz tutuyorken, saman lüks eyle- 
me, bu işi de filin yere benzetme diyiver- 
miçim. Oyundan sonra dişariya çıktığım xa- 
man kapının önünde duran bir otomobilden: 
beni çağırmışlardı. Meğer en kiyak gacomu- 
zu kaçırın yerin kaymakamı değil mi imiş.- 
Beni azərliyəcək: sandim, ama, bana nasihat 
etti. Yaman bir kaymakuml Altı ay sonra 
bizim meslekdayların birile banu haber gön- 
dermiş: egelsin de burada oyun oynusın, ka- 
zaya elektrik yetirdim: demişti.. Bu surotİe 
bir tulüst aktörü kendine mal ettiği vazifeyi 
idealist kaymakamla müyştereken pay etmiş 
oluyorlar.. Buna göre tulüat tiyatrolarından 
yüzlerce misal vermek mümkündür. 

Darülbedaylin Turne hatıratı arasında 
iki hüdiseye rastlanır., Mücadelel milliyc se- 
nelerinde Trabzona yaptığı bir Tumede, re- 
pertuvərda Resnt Nuri boyin (bir gece fnci- 
nası) adlı dramı bulunuyordu., Bu piyeste hi- 
lüfetin kuvvei milliyeyo karşı hareketi hafk 
tarafından büyük bir gürültü halindo. 16za- 
hür etmiş ve ənil bir heyecunla halkın bağı- 
rip coştuğu görülmüş bir hidisedir... 

Yine bir viliyetle halk, belediye reisi 
intihahı arifesinde bulunuyorken tiyatrodu 
(Halkin düşmanı) adındakı piyesi seyredip. 
o ana kudar şerrinden korktukları belediye 
reisinv rey vermreyip bir yenisini seçmişler- 
dir, 

Bugün Avrupadı tiyatro bir milletin 
içtimai önderi olmaktan daha çok ileri git-. 
miş, siyaset ve harp öleminde en küvvetli fi- 
kir ve hareket unstuiru haline geçmiş bulunu- 
yor, Harbi umümide Sarah Bernhardi hasta 
olduğu halde arabaya bindirilip cepheye mil- 
1i güirler okuması için götürülmüştür. Ko- 
medi Fransez. Trup"u memleketimize bir Tur- 
me yapmışlır. Netekim memleketimizde de 
tiyatronun ehetmiyetini tebarüz ettiren ha- 
reketler görüyoruz, Hulk Partisi himayesi nl- 
tında İstanbul Şehir tiyatrosunu her sene 
Anadolu Türnesine çıkarmaktadır. 

Şehir tiyatrosu halkın sanat seviyesini 
tekümül gayesile dolaştırılıyor. Akademik bir 
çalışma programile Turne yapln Sehir tiya- 
tros kendi bünyesini meydana getiren re- 
pertuvarındaki eserlere: hayat ve can veren 
sahne imkinlarını yine Halkevlerinin sine- 
sinde bulabiliyor. Eskiden buna imkin yok- 
tu... Sonra sanatkirane bir anlayışla yola 
şıkan Türne tiyatrosu kanto, göbek yoktur 
diye müşterisiz ve seyircisiz kalırdı.. Bugün 
Halkevlerinde faal gösterit kollarımız ha- 
kiki tiyatronun mayasınr aşılımış bulunu- 
yorlar.. Gösterit kollarının bu yoldaki faa- 


Şiiri veya her hangi bir sanat faaliye- 
tini harp zamanlarında fuzuli görenler var- 
dir: onlar, ana baba gününde l4f dinlemeğe 
vaktimiz yok: yahut da havalyatın sırası mi 
gibi itirazlarda bulunurlar, münevverler ara- 
sında da bu zihniyeti taşıyanlar çoktur. Böy- 
le bir zihniyetin meydana gelmesinin sebep- 
lerini anlamak pek zor değil. Mesele tabif 
olan insanın bu faaliyetini neden her zaman 
tabif bulmayıp muayyen zaman ve mekün 
kaidelerine tübi tutulduğunu anlamaktır, 

Fakat bu her zaman böyle olmamıştır. 
Meseli mill destanları hatırlıyacak olursak 
sanat hödiseleri, sanatkürla, harici Alem, ce- 
miyet bünyesi arasında çok sıkı, tam bir in- 
tibak, bir alış veriş buluruz.. Zannedersem 
sanatların çoğu ve bilhassa şiir menşeini bu 
alış verişte buluyor, milli destanlar, milli 
menkibelerden doğduğuna göre, cidal sanat 
hidisesini doğuruyor demektir. Tabii bu da 
bizi alikadar eden nokta sanatta harp hidi- 
sesinin ehemmiyetinden ziyade sanatkürla 
harici ölemin tezadsız uyuşmasıdır. 

Homiros destanı, Rolland destanı, Espan- 
yol romansları, Almanların  Niebbolungen"i, 
kimisi kadim insunların, kimisi Avrupa in- 
sanlarının mücadelelerini anlatır. Bu destan- 
Tar, harbe giderken günü gününe söylenen 
şarkılar, methiyeler, mersiye ve hikiyeler- 
den, herkes tarafından söylenen mücellifleri 
meçhul cantilene”İerden müteşekkildir. Ka- 
bile insanlarının günlük, heyecan, kin, mu- 
habbet, ümit, zaferleri tesid, ölüleri tüzim, 
bu cantilöne"lerin mevzularındandır. 

Devlet ve din hayat faaliyetine hikim 
olmağa başladıktan sonra, teşkilütlanma zih- 
niyeti sanat hidisesini de bir istismar sahası 
yapmaktan geri kalmamıştır: Toseph Bedler 


liyeti cidden mükemmeldir. Bu sayedo yur- 
dun her köşesinde tiyatro hareketi müşahede 
ediliyor. Aktör: şimdi halkı, sadece bir se- 
yirel değil, kendisile yaşıyan bir kitle halin- 
de buluyor. Münhasıran sinirlerine ve zev- 
kine hitap edilmesini istemiyen halk, ruhunu 
ve kafasını çök müstait bir eihan gibi aç- 
miş olduğunu pek iyi anlatıyor. Bunu her 
şehirde ve her kazada gördük ve işittik ve 
vilüyetlerin minicik gazetelerinde derinliği- 
ne bir tiyatro anlayışile yazılan makaleler, 


Yazan: OSMAN CEM : 


nazariycsine göre, Rolland destanının menşci 
hakkında iddia şudur: Bir takım papazlar 
muayyen bir manastıra müşteri celbetmek 
için Rolland destanının son şeklini yazmışlar 
ve o manastıra giden yol üzerinde, zamanın 
etrouvire: leri tarafından okutturmuşlar. 
Fakat destan gene herkesin malı olarak ka- 
İiyor, sanat uzvi vazifesini kdrük ediyor, ce- 
miyetin sanat bünyesinde muhtellf şekil ve 
İlsan ayrılıklari meveut değil, herkesin az 
çok müşterek bir lisan seviyesi var, herkes 
aynı sanat ihtiyacını taşıyor, sanatkir da ya- 
bancısı olmadığı bir dinleyici kitlesini dile 
yetirmiştir. 

Zamanla birçok tarihi sebepler cemiyet 
bünyesini değiştirdi, sanatkür keza bu muh- 
telif değişmeleri ifadesinde, asırdan asıra ta- 
şiyor, 

Nihayet devlet ve din istismarının ye- 
rine iktisadi kuvvetlere dayanan bir zümre- 
nin hükimiyeti kaim oluyor. Bu hükimiyet 
sanatta evvel Renesanstn müsbet neticeler 
vermiştir. Fakat sanat o devirden itibaren hor- 
kesin malı değildir: ümanistlerin sanatıdır 
ki bu refaha malik bir zümrenin sanatı de- 
mektir, ve buryuva sınıfının hükimiyeti ile 
19 uneu asra kadar inkişaf etmiş, şimdiki 
medeni adam denilen Avrupa münevveri 
kültürünün mühim bir unsurunu teşkil eder. 

Fakat her hükim sınıf inhilil ederken 
bütün müessese ve varlıkları da onunla be- 
rabor iflis ediyor. 15 inci asrın sonunda de- 
rebeylik ölürken sanat Aleminin iki asırdan 
beri can çekiştiğini görüyoruz: meselö Fran- 
sada o devirde Villon olmasa (Villon da ni- 
hayet İyrisiminden başka bir yenilik getir- 
memiştir) bütün malzemesi orta zamanın kul- 
landığı malzemedir ve meziyeti bunu sana- 
tinin inceliği ve realizmi ile ifade etmesidir.) 
bütün diğer sanatkörların yerinde saydığını 
görüyoruz, 

İşte burğuva devrinin sanatkörı da, 19 
uncu asrin sonlarindanberi yerinde sayıyor, 
Çünkü onun sanatı zihni günlük gayesile ve 
meşgaleden hariç avutmaya yarıyan bir 
eluxeə olarak telikki ediliyor, bu devrin ada- 
mi: vaktini doldurmak için okuyor: çünkü 
yeni bir şey beklemiyor: hayatını muayyen 
kalıplar içinde yaşıyor ve o kalıpları ebedi 
biliyor: ne yeni bir heyecan, ne de yeni bir 
fikir onu alikadar edebiliyor: ancak canı si- 
kilmadan yaşamak istiyor: sanatla alikası bir 
kolleksiyoneu alakasıdır. Hatta sök kere, 


okumak ve görmek zahmetine bile katlanmaz: 
Avrupada yaşadığını işittiğimiz milyonerle- 
rin isimleri ile beraber, resim kolleksiyon- 
İarinı, kütüphanelerini ve şöhretini de işit- 
tik: bunların arasında aynı merakla pul, ka- 
din saçı veya kelebek kolleksiyonu yapanlar 
da vardır. Son asırda kitap yazanların ga- 
yesi daha ziyade bu tipi tatmin etmek oldu- 
ikundan, onların eseri o zevke göre ayarlanı- 
yordu. Polis ve macera romanı, aşk ve şeh- 
vet romanları, hissi romanlar vesuire, külli- 
yetli miktardı satılıyor ve günlük edebiyatı 
teşkil ediyor, Diğer taraftan meselfi Stend- 
hal, Flaubert, Beaudelaire, Rimbaud gibi ha- 
kiki sanatkürlar meseleleri ile başbaşa kal- 
miş, derdini kimseye anlatamıyor, sanatı ile 
yarattığı bir dünyada insanlardan uzak, ya- 
hüt da onlara Hinet ederek, istisnaf birer 
məhlük olarak yaşadılar. 

Sannt o zamandanberi hAlA ferdiyetçi 
sahada kalmış ve uzvi hakikatını kaybetmiş 
bulunuyor, Büyük dünya hüdiseleri bile bu 
vaziyete müessir olamamıştır. 1914 harbin- 
den işittiğimiz şlirler his ve fikirleri müp- 
hem yazılardır, o devrin edebiyatı gene ken- 
di kendine çekilmiş insanların edebiyatı ha- 
rici ölemden ümitsiz, yahut da onun köhneleş- 
miş ve kısırlaşmış fikir Alemini evirip çevi- 
rip değiştiremeden anlatan bir edebiyattır. 


Dinamo şiire kaybetmiş olduğu vazi- 
feyi tekrar iade ediyor, Bu hüdiseyi bizim 
edebiyatta daha sarih olarak müşahhaslan- 
dirmak: için Dinamo şilrlerini Yeni Edebi- 
yat"ta neşrettiği sırada Cümhuriyet gazete- 
sinde neşrolunan Yahya Kemal beyin Deniz 
türküsü namındaki bir şlirinden bahsedece- 
kim. Bu şüri beğenip beğenmemek mesele- 
sinden evvel bahsettiğim uzvİ vazifesi olan 
şiir meselesini izah ederek, Dinamo"nun sa- 
natında mühim bir noktayı göstermek is- 
tiyorum: O gün aynı gazetede okudukları- 
miz, deniz faciaları, zurhli, tahtelbahir ve 
torpil mücadeleleri havadislerini teşkil edi- 
yordu. Bu havadislerin kafam:zda yaraftığı 
fikir iklimi ile Deniz türküsünün bize ver- 
mek istediği intiba arasında büyük bir tezat 
vardır: sanat ile realite burada hiç birbirle- 
riyle alAkadar değil ve ana baba gününde l4f 
dinlemeğe vaktimiz yok ve buna benzer iti- 
razlarda bulunanlar Deniz türküsüne ben- 
ziyen sanat nümunelerinin karşısında hak 


kazanmış oluyorlar, Yahya Kemal bey bah- 
setmiş olduğumuz yalnız kalan sanatkirlar 
meyanında değil mi? Şu farkla ki onların za- 
manı ile kendisinin yaşadığı zaman arasında 
yarım asırdan fazla bir zaman geçmiştir ve 
bu müddet zarfında sanat ferdiyetçi sahada: 
artık: iflas ettiğini her yerde isbat etmiştir. 
Nihayet Valery bile susmağa mahkümdur. 
Dış dünya ile bağı olmiyan mücerret ve mü- 
hayyel bir ülemin zevkini ve kiymetini her 
an ölmek üzere veya her gün aç olan bir 
insanlığı tattıramaz. Ferdiyetçi sanat öl- 
müştür. 


Dolu rüzgürla çıkıp ufka yelkenli: 
Gidişin seçtiğin akşam vaktinden belli 


Dalga kavrimlarının. ardında tenhalık- 
tan başka her şey var, mayin tarlasından, 
batan gemilere kadar her şey. 

“O saatler ki geçer başbaşı yıldızlarla 


Ve nihayet 
eİnsan Alemde hayal ettiği müddetçe yaşar 
— D. T. - Yahya Kemal — 


Ne çare ki günün realitesi karşısında 
müuhayyele üciz: o gün müsbet bir enerği kay- 
nağı arıyan genç için o Alem nömeveut, 

Dinamo"yu dinleyin: 

“Radyolar, 
Kesin aşk şatkılarını 
Marş okuyalım 
Yakalım 


Hakikatın demir meyvalarını yemişiz 
Bunun içindir ki parolamız 
Demir 
Dinamit 
Barut, 


Birdenbire kelimelerin verdikleri teda- 
iler, cümleler ve ritmler içimizden fışkır- 
müş olduğunu zannediyoruz. Biz de bunları 
söylemek istemiyor muüyduk: 
“Kesin aşk şarkılarınış. 

” Bütün şiirin uzvl bir manası ve büyük 
bir kuvveti var. Türkçe bilen herkes küçük 
ve büyük, bir askerin bir emri yevmiyi an- 
ladığı gibi Dinamonun şlirini anlamaya muk- 
tedir, Dinamo başka mısralarında diyor ki: 
eMukaddes bir destanı var 


Ahenk, koku, renk, sevgi, ıstirap dölü 
bu misralar: vatan mevhumunun bütün ha- 
kikatını taşıyor, bu mevhumda, beylik sev- 
ii ifadesi yok, olmiyan məddi ve manevi zen- 
ginlikler yok. 

Yerlilik havası taşıyan, bütün giirler 
milli edebiyat bakımından büyük kiymeti 
haiz: 

Köroğlu türküsünde şöyle parçalar var: 
sHehehey nağrasını çekip 
Şöyle bir esişini bekliyorum, oğlum 
Yedi dağdan yedi dev gürler gibi 
Gaytan bayıklarını burüp 

Şöyle bir esişini 
Senin isminle iniyor kepenkler 
Her akşam üstü Bolu çarşısında 
Hep senin şarkını dinliyor akşumları 
Küçük ahırında sağılan ineklert 
Senin şarkını söylüyor demirciler 
Senin şarkını kömürcülerf 
Senin şarkını söylüyor kunduracı çırakları 
Senin şarkını söylüyer kaydırak oynarken 
Mahalle çocukları 


Umumiyetle Dinamonun gilrlerinden 
doğan intiba, daha iyi günler bekliyen bir 
kimsenin temenni, arzu, ve hasretidir: kötü 
günlerin sıkıntısını anlatırken bedbinliğe te- 


SOĞUK KUYU 
MAHALLESİ 


“Bu mahalle babamındır.ş 
Burada sevdim ilk kızı 


İlk kahveye gittim. 


Burada yaşadım gelinlik kızlarla 
Kadınların eteklerinden çektim. 
Burada girdim rüyalara 


Burada rezil oldum. 


SALAH BİRSEL 


mas etmiyor: aksine misralarında herkese 
ümit veren bir eda var: 
“Ve büyük, büyük, büyük, zaferden 
Sonra 
Yetmiş tonluk tankları tutup yularından 
Tarlamızı sürmek üzere götüreceğiz 
Ve Hüseyin ağa 
Messet Sehmidt bombardıman tayyaresiyle 
"Tohum serpecek 
Altm dağa 


Size de tatlı kadınlar, 
Aşk şarkıları okuyacağız.” 
Başka bir şiirinde: 
eGiyeceksiniz Bursanin ipoğini 


Güneşin ışıkları kadar ucuz 
Bir sulh dünyasının çocuklarır 
Biran bedbinleşse bile: 
“Erişecek miyim ben o günlere?: 

Bu şahsina münhasır kalıyor: derhal 
bütün feragat ve enəkunluğu ile nikbinleşi- 
yor: 
vAma, ne zarar var 
Siz güzelsiniz, siz iyisiniz 

Bahtiyanuınız ya sizə 

Dinamo hüdireleri, olgunluk, sükünet 
ve enerfi ile bekliyor: etrafına o sükünet ve 
eneriisini sözleriyle yayıyor. 

Şiirlerinin cənli ve reel olması sade 
fikir ve hislerinin bize yakınlığından değil- 
dir: işçiliğinin hususiyeti, şiirlorine büyük bir 
kiymet veriyor. Evvelli Dinamodaki image lar 
mühim, bü imağe"lar canlı ve sade, uzun 
nrama yok, halkın psikoloilsinden alınmış 
ve saf bir İyrisme ile ifade olunmuş: 
Gölgesinde şiir yazdığım sığaçlar 
İçimi bir çomaşır gibi yıkarl 

Yahut da: 

İnsanların bal gibi 


Başka ” 
Hey canına yandığımınl 
Onun sevgisini ancak 
Kahrıni çekenler bilir 
Ve alın terini toprağa 
Göz yaşile yanyanın dökenler bilir, 
Gene: 
Ve giyeceksiniz bahtiyarlığı 
Çiçek kokulu bir çamaşır gibi 
Bundan bəska yepyeni küinat sahneleri 
göstermek kabiliyeti Dinamoda çok kuvvetli 
sürette meveut: 
sAkşamları enmdan ve çelikten 
Şehirler tutuşur. 
Mesut. asırların dünyasındaf v 
Makinef demir saçlı sevgilimiz bizim 
Görülüyor ki “Dalga kuvrimları ardin- 
dan büyük tenhalıklars geride kalmış. 
Lisanına gelince: şilrinin evsafı onda 
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lar q: 


Amerika 
Mektupları 


Celileddin Ezine Amerikadan Cümhu- 
riyit pozetesine gönderdiği mektupları bir 
kitap hulinde çıkardı. Bu mektuplarile Cel4- 
leddin Esine vetiqecek bir ouzeteci istidadını 
göstermiştir. (islübu Fatih Rifkiməikini an- 
diriyor: Kesik ne kat”ice, Yalnız Falih hifki- 
do müşahedeci görünür bir hal olmasına rağ- 
men Celileddin Esinede bir kitabilil: vardır, 
Bu kltahilik kuvtetlle Amerikanın iktisa- 
di, idari ve içtimal veziyeti hakkında epeyev 
malünat veriyor. Bu kitabilikten €ikip da 
İf müşahede ve fikre dayanınca bazı yanlış 
hükümlere vardığı görülüyor: Amerikan mü- 
zifünden bahsederken ekldsik perçem çalan 
keman telinde bile şehvet daveti vardır. Zen- 
ei imüsikisi uluyan €hnsiyettir.ə diyor, Hel- 
buki zenci mualkisinin menşei, Amerikayı 
esir olarak netirilip çalıstırılan zencilerin 
daüssıln türkülerinin haralarıdır, Bunu Ce- 
Hileddin Ezinenin, Ameril:ada trende seya- 
hatte gürson: Cimi"nin gerkisini. dinlerken, 
memleket hayretini duyduğunu yüzmam da 
isbat eder, 

Bündan başka Bir. V/aldo ile kemiiş- 
masındaki, Amerika knlinmn güzel ve kül- 
türlü oluşu hakl:mdald fikirleri, "Dəniz oyy- 
rix dimi Amerika hahkında P. Böyiryet"nin 
püzmiş olduğu: mörhan geçmis bir kitapta 
vardir, , 

Yine Mr. Vyeldo ile konuşürken, kita- 
bırda: ismini zülerettiqi Nohet mükdfatını ke- 
zanmış olan meşhur Amerikan Tüutharriri 
Sisrelair Təniisli okumuş öləniydi, bu mühar- 
ririn Amerikada erkeğin evine bağlı olduunu 
yazdığını görecekti ve Mr. VYaldo”ga: 

— Ziyaretleriniz, teylantilarımız, hep 
kulüplerde, otellerde, Sizin yuteniz yük mü- 
dur? Kedinlarınız eplerinde oturmazlar mi? 
Die sual sörmümyacıktn, 

Bu böyle, Y.A. 


da meveut: şiiri gibi lisımı da has, mevzuları 
gibi, halkın sade ve canlı ifadesi bu İisanda 
"mevcut, image"ları gibi tabirleri halkın ta- 
birleri, zaten ondan dolayı değil mi ki şiir- 
lerinde: yerlilik kokusu hükim. 

Sanatının mühim bir vasfı da misra- 
larinin ahenginde, ritminin gittikçe pürüz- 
süzleşmesindedir: yukarıda müteaddit şürler- 
den aldığım misralar bunu kafi derecede is- 
bat eder, 

Dinamo yeni neslin endişesini, arzu- 
sunu, ümidini, bu neslin lisanı ile ifade edi- 
yorş Türk halkının sade ve coşkun İyrism”- 


SAVRANIN OĞLU 
— 4 üncü sahifeden devam — 


sini de bu biçimsiz arubanın altında ezersen, 
mahkemelerde kendin sürünürdün. karış- 


. 

Salib, o senə, kamyon ile büyük işler 
gördü. Bütün mahsulü, anbarlara tuşımakta, 
deverilerle rekabete girişti, Müthis para ka- 
zəndli, Otomobilin taksitlerini dedi. 

Sayrının olakoydluğu üç devesi, artık 
danın bir kösesinde unutulmuştu. Bu döve- 
ler, damı simdi, kamyonlu paylaşıyorlrdi. 
Dənin yarisi gara) elmuştu. O sene, Sayran, 
develeri ile iş yapmadı. Fakat, kamyenun ka- 
ranemdan develerm de hak çıkardı. Oğlun- 
dən enyır cayır, devolorin nəfakasını söktü, 
aldı, Salih de, şöfürlükür çok ilerledi.. Hatta 
bir aralik, bazı arkndaşlırı ile beraber, Öde- 
miş civarında bir yerde yatan, söförlerin piri 
ve üsfadının mezarıni ziyarcte bile gitti. O- 
nün kasabalarını öğrendi, 

Biz yine o kiş, küçük kahvemizde Sav- 
run ile başbaşa kəldik, Səlih, bazı geceler ara- 
mizda bulunmuyurdu, Uzak yerlere yük gö- 
türüyor, Uzoklardın yük getiriyordu. Savranı 
bazan çok memnun eden şey, oiğlunun vilA- 
yet merkezinc pittiği zaman, postadan iki gün 
evvel Karapöz mzetesini bize, kasabaya xe- 
tirmesi idi, Savrən, biyiklarmi bürərək: qa- 
yet memnun: 

— Ül bit tomafil işimizə yuradı be 
kizanlar? 

Diye, böyle günlerdə eobindən hiç bok- 
lemediğimiz anda gaxıleyi çıkarır: 

— Ok bəkəlim Hasan? 

Diye, Hasans uzalırdı. Sonra da bizo 
dönün, her vakit olduğu gibi: 

— Hasan iyi okur., 

Sözlerini il8ve etmeyi unutmuzdi, 

Böyle qecelerdan birinde hic bekleme- 
diğimiz, çok mühim bir hidise oldu, Kahvo- 
de muhabbete daldığımız bir strada kamyon 
uğuldayərak xyeldi, kapının önünde durdu, 
Salih, böyle gece vakitleri gelinse, Savran 
fener tutar, kamyonun devp dümina: girme- 
sine yardım edenli. Sesi duyüncə, yerinden 
kalktı: 

—— Bizimki geldi, 

Diye yürüdü. Adet olduğu üzere, biz 
de yerimizden kalktık, Gece karanlığında, 
kaniyonun damə girişini seyretmek hoşumu- 
xa giderdi, Kamyonun önündeki lümbalar 
sokəğr gündüzə çeviriyordu, Fakat arka 


iyle, zengin şiiriyet kabiliyetiyle ifade ediyor, 

Dinamodan doha çök şey beklens- 
bilir, fakat ona şimdiden, Türk şilrini ede- 
biyatçılıktan ölmüş sahto mevzu ve şekil 
yeknasaklığından çıkaran nz sanatkörlardan 
biri olarak görüyorüz, Şin hayati va- 
zifesini ve bu vazifenin içtimai ehemmiyetini 
İnsanlara tekrar hissettirdi. Dinamonun mıs- 
raları hepimize heyecan, ümit, nikbinlik ve 
enerİi veriyor: onu okurken sade bir emü- 
nevverə in duyduğu zevki duymuyoruz, rea- 
İitemizle temas ediyorüz. Dinamo hakiki şair 
vessolüm. 


Salih, bu sırada yero atladı. Babasına: 

— Bu yoleu bizde kalacak, anama haber: 
vereyim, 

Dedi, Babusı: 

“— Gidecek yeri yok mu? 

Diye sordu. Salih, buşını yere eğerek: 

—— Baba, temelli bizde kalacakf 

Dedi. Hepimiz bir anda şaşırdık, Sonra 
birden intikal ettik ki, Salih, kiz kacırmıştı, 


“” Hoş geldin kızim 

Dedi. Sonra birden, Salihe dönerek, 
sert bir sesle: . 

—— Bana bak, bu kizi kaçırdın mi? 

“— Şey.. Şey, Kendi de istedi de baba.,, 
Onum için getirdim. 

Dedi. Savran: 

“— Tühf Be, Kız kaçırmak, - kimlere 
kəldi. Hem de otomobile bindirip getirmiş, 
hanım kizin da gönlü varmış, 

Diye, kahveye doğru yürüdü. İçimiz- 
den. biri Salihe: 

“ Haydi, işin oldu, Babanı biz yatıştır- 
dik, 

Derii, Kahveye gelince, Savranın neye 
sikildiğini anladık: Bir kere Savran, attan 
başka bir şeye bindirip --bilhassa otomobile— 
kiz kaçırmaya: müthiş içerliyordu. 

“ Kizi: kücağınn, atın: terkisine alıp: 
dört nala” kapıp koyvermedikten Sonra neye 
yarar... 

Diyordu. Bir de, müstakbel gelinine, 
kiziyordu, 

— Bizim oğlan haydi gidelim, demiş. 
O da hemen gelmiş. Lahavlevelikuvvete, 

Diye söyleniyor, arkasından da: 

— Heyf Kız dediğin kaçırırken tepren- 
meli, bağırmalı, çağırmalı., 

Diye bağırıyordu, Ben de, bir kere şöy- 
le gözümü kapaylp, düşlindüm. Hakikaten 
atla, bağırta bağırta kiz: kaçırmak, ne müs- 
fesna bir şeydi, Bunun yanında otomobil ile, 
mötosikletle, kiz kaçırmak kadar. ödi bir ha- 
reket olamaz, diyordum. Mimafih Savranı 
yatıştırdık: 

— Ben de bu veledin anasını kaçırdım, 
vaktinde kaçırdım ama, nasıl kaçırdım., Bi- 
rak şimdif 

Diye söylendi. Gözleri o hatıraları ya- 
kalamak için çok derinlere daldı. Fakat bi- 
zim hepimize, oğlundan tarafa çıktık diye, 
darıldi, Çök sevdiği. Hasanla bile: 

—— Eh.. Ne yaparsın, zam:a değişti Sav- 
ran) 


Dedi, diye, az kaldı kavga ediyordu, 
Ve o gece: 
—— Beni maskara ettiniz, sizinle kafam 
denk değil, defolun) 
Diye, bizi kahveden kovdu. Ve bir daha 
da küçük kahveyi açmadı. 
SAMİM KOCAGÖZ 


KG AFLET MECMUALARI 
— 2nci sahifoden devam — 


mek ümidi ile bir kaç hezeyandan müda şu 
satıra rastlanıyor: 

sÖksüz Türk diyarlarını kurtarmak 
emperyalizm değil, vazifemizdir, hakkımız- 
dir, 

“Tuna: da acaba hangi öksüz Türk di- 
yarı var? 

Türkiye Cümhuriyeti diğer halklara 
nazaran yüzde on ile yüzde yirmi nisbetinde 
olan Balkan Türklerini memleket dahilinde 
ikin etmek esası kabul ve müdafan et- 
miştir. 

“Tuna? ya tenezzühler düşünenlerin 
hilafına eTuna: civarında bulunan azlıkların 
memleketlerine dönmesino yardım edilmiştir, 
Azlikları vesile ittihaz ederek her hangi bir 
yabaneı hududa taarruz etmek emperyalizm 
değil de nedir? 

Geçen sefer bahsettiğimiz eşiirə tarzı- 
nın yeni nümuneleri meveut: 

aİlerif Kızanlar haydi ileri. Ülkeler, 
sınirlar aşmak günüdürə. 

sÜlkeler ve sınirlarə aşmak hevesi, em- 
peryalizmden başka nedir? 

Ayhı nüshada Behçet Kemal Çağlar"ın 
sAtatürk”e bir sesleniş: şiiri ibret verici: 

€Ne için erkenden kendine kıydın 

Bir ikinci Atilla olmalıydın:. 

eYurtta sulh, dünyada sulh: parolusı- 
nin, ve eNutuks kahramanı Atatürk"ün söz- 
leri hAlA anlaşılamadığına inanılamaz, 

Atatürk”e ikinci bir Atilla"ık teklif (1) 
eden Behçet Kemal, Atatürkü ve inkilabı 
anlamadı: mi? 

Behçet Kemallin şiirinde emperyalizm 
aleyhtarlığını hatırlatan satırlar yok değil: 

sEy, eli nasırlı, taban: yarıkl Senin 
derdinden eldiven ve ayakkabı yapan şıma- 
rik gebersin artıkl.... 

Fakat bunun ile: Asyadan Avrupayı 
giden muhayyel savdet: li bir emperyalizm 
mi? 


Sıcak 
Gü 


"ağu ai 


1 — sİkinci Atilla lik müazzam bir sa- 
nayinin motörlü beygirlerine muhtaç. 

2 — Motörlü beygirlerin işlemesi için 
müuazzam bir finans ve sanayi temerküzü icap 
ettiği gibi kapitalizmin emperyalist safhaya 
da Atilla Tik ve emperyallzm yoktur, 

Atatürk Atilla: zihniyetinin en bü- 
yük düşmanı olduğunu isbat etmek lazim 
mi? İşte: 

sAtilla"nın Fransa ve Garbi Roma top- 
raklarına kadar teymil edilmiş olan impara- 
torluğunu hatırladıktan sonra: Atatürk ne- 
ticeye işaret ediyor: 

“Garbın mütemadi mukabil taarruzu, 
isim Aleminin hoşnutsuzluğu ve isyanı ve 
böyle cihangirine tasavvurlar ve emellerin 
aynı hudut içine aldığı muhtelif unsurların 
ndemi imtizaçları, binnetice emsali gibi Os- 
manlı imparatorluğunu da tarihin sinesine 
tevdi etti.ə 

Atatürk türlü hayallerin düşmanıdır: 

sHattA hiç bir hudut tanimıyarak, dün- 
yada meveut bütün Türkleri dahi bir devlet 
həlinde birleştirmek, geyri kabili istihsal bir 
hedeftir. Bu, asırların ve asırlarcı yaşamak- 
ta olan insanların çok net, çok kanlı hidisat 
İle meydana korduğu bir hakikattir.ə (Nu- 
tuk), 

Atatürk milli siyasetin tarifini vermiş- 
tir: 

sHududu milliyemiz duhilinde, her şey- 
den evvel kendi kuvvetimize müsteniden 
müuhafazai mevcudiyet ederek millet ve mem- 
leketin hakiki sandet ve umranınu çalışmak.,. 
Alelitlak türlü emeller peşinde rnilleti işgal 
ve izrar etmemek.ə 

aGengçlikə mecmuası şairlori ehududu 
milliyemiz dahilinde: memleketin ehakiki 
saadet ve umranınaş tanllük eden mevzuları 
tüketmiş olacaklar ki etürlü emeller peşin- 
de, küh Atilla"ıktan, köh asınırlar ve ülke- 
leri aşmaktan bahsederek: emilleti işgal ve 
ızrar ediyorlar, 

Gençlik meemuası bu sözleri anlnma- 


nlerde 


Serinletir 


dikça sinkilapçı, değil, mürtecl gençlik mec- 
müansi: olarak kalacaktır. 

Hakiki gençlik, iki buçuk egencin” ki- 
da ettiği gibi Atatürk"ün sözlerini bir ekal- 
kanə olarak tasavvür etmez, onları bilir, an- 
Tar: ve irticaı tokatlamak için tekrarlar. 

sinkilApçi:: ismini güsbetmek istiyen- 
ler, gafleti ve gafları daha da ileriye götürü- 
yorlar, Bir başyazıda şu satırlara rastlaniyor: 

Türkiye istiklül harbini yaparken bir 
bakıma memleketini müstevlilorden kurtarı- 
yordu, fakat itiraf etmelidir ki hareketi kö- 
rükleyen tahteşşuurumuzdaki fikir, bir milli 
oluş ve milli kurulüş fikri idi., : 

Neyi itiraf etmeli? ftiraf etmeli ki tek 
tük de alsa, gençler arasında sebir bakımaə 
olarak tarif edilen anti emperyalizm destanı, 
Atatürk tarafından: sarəhat ve vüzuhla milli 
siyasetin temeli olarak tarif edildiğini bilme- 
yenler var, 

Sözde “Gençlik: meemnasının tarifle- 
rini nimevcut telükki elmekte mazuruz, işte 
Atatürk"ün sözleri: 

“Ya istiklAl, ya ölümf İşte halası ha- 
kiki istiyenlerin parolam bu olacaktır. 

Sözde eGençlik” müntesiplerinin ve em- 
salinin, ebir bakımaş dedikleri emperyalist 
düşmanı yenmek için, Mehmetçik ebir bakım- 
dans değil, her bakımdan kanını akıtmış ve 
müzaffer olmuştur. Asıl İtiraf edilecek nokta 
budur, 

Her bakımdan emperyalisti imha pren- 
sipi olan Lozan siyaseti, hakiki emilit kürü- 
hişə siyasetidir. 

Sözü uzotmiyalım, bahsettiğimiz deli- 
kaniılar hayaldon yanı hastadırlar, ne yap- 
salar, ne etseler onlar: Atatürk"ün sesi ko- 
valiyacaktir: 

sEfendiler, büyük hayaller peşinde ko- 
şün, yapamıyacağımmız şeyleri yapar gibi qö- 
rünen snhtekir insanlardan değiliz.ə 


ArirE OLDU 


"Türk sahnesinin ilk kadın sanotküri 
Afife öldü ve gömüldü. Ölmeden evvel yaz- 
dığı su satırları okuyabilirsiniz: 

sİmdadıma yeüşiniz, beni buradan çı- 
kariyorlar, İyi olmiyacak bastanın beyhuda 
yatak işgal etmesi mönnsız diyorlar. Beni 
Darülacezeye gönderecekler. Yalvarırım bu- 
na mani olunf İstemiyorum, istemiyorum. .A- 
fife Darülaceze kösesinde öldü demesinler... 
Nihayet bunların ismi hastahanedir. Kaç gün 
yaşıyacağım. Biroksinlar burada öleyim.ə 

” Afife, hayatında türlü roller oynamış- 
tir, türlü facialarda sahnede can .vermiştir, 
fakat seyircisiz olarak oynadığı bu son fa- 
cla korkunçl Hasılatsız, alkışsız ve göz yaş- 
sız bir facial 

Afife Darülacezeye ruzi: değildi, bizi 
bu son utançtan kurtarmak istedi. Kendisi 
için değil, bizi utandırmamak gayretile 4Da- 
rülaceze köşesinde öldü demesinler,s 

Afife gömüldü, gömülmeyen bir şey 
varsa, sanatküra karşı vazifemizi yapmamış 
olduğumuz hakikatidir, 


. z 2 
ASA FİSO 
SÜTUN HARBI , 


Gazetelerimiz meydan müharebelerine 
döndü, sütunların müstahkem mevkilerinde 
satırlara kumanda eden emrkli, emeksiz er- 
küniharplar, şehirleri alıp veriyorlar, mem- 
teketleri parçalıyorlar, mühariplere tavsiye- 
lerde bulunuyotlar: gimalden geç, cenuptan 
daha: kolaydır, çabuk ol: merkezine dikkat, 
başını ey, bacağını kollat Emirler tevali edip 
dürüyor, i 

Meğer yeryüzündeki harpleri idare e- 
den BübuAli matbasları imiş 

Kısa Küreğin (şair), tasavvufi kudre- 
tine inananlıırdanız, siz bakmayın onun fani- 
Ter arasında dolaştığına, Dolaşmasına döla- 
şir amma, erenler bilir sakalı nelere mükte- 
dir değil. Ensesini kaşıması üç motörlü kolun 
imhası demektir. Gömleğinde bir pireyi ez- 
mesi bir tümenin ihatasını ifade eder. Kaşı- 
nin kimildaması hava filolarınn uçüş küman- 
dasıdır, burnunun oynnması bir müstahkem 
mevklin delinmesidir. Daha neler, neler, hep- 
sini söyliyememl” Kılleti kelim icabı susu- 


Erkilet (emekli), esinirlenmeyin: tav- 
siyesinde bulunmuştur, (esinirlenmekə, ha- 
ritada harp oklarının yavaş kimildanmasın- 
dan ileri geliyormuş, mikyas büyükmüş v.s.). 
sSinirlenmemeks ancak mühariplere verile- 
cek bir tavsiye olduğuna göre, emekli Erki- 
tetin harbi idare ettiğinec hükmetmok lüzim. 

El birliği ile şu Kimi Kürekle Erkilete 
yalvarıp harbi uzatmamalarını temin etsok, 
Ne de olsa kati neticeli sütun muharebeleri 
Tıçilarla mürekkep akıtıyor, Bünca emek he- 
b olmaktadır, yaziktir, üzatmiyalım şü işi. 


DEFİNE 


Sürpagop imezarlığında aranan define, 
yeryüzünün mulhtelif noktalarınıda cereyan 
eden kavyışılarırı en heyecanlı safhalarını ge- 
ride birakacak bir ehemmiyet kesbetti, 

Dünya meselelerinin istikameti sanki 
Sürpagop mezarlığında tayin edilecekf 

Gazeteler hiç bir haberi beklemedik- 
leri kadür sabirsizlikin, defineyi arıyanların 
resmi tebliğine intizar ettiler, 

Heyhat, define çıkmıdı, bulunamadı, 
gözükmedil 

Mütehsssısların vaatlerine ve toplanın 
kömisyonların: ohemmiyetine rağmen define 
yok, 

Fransız kiraat: kitaplarında meşhur bir 


/ çifiçi, döşeğine çocuklarım çağırır ve bırak- 
cu tarlanın dibinde bir definenin 
i olduğunu fisildadiktan sonra can verir. 


“ Bergama 


Resim Sergisi 


Yazan: NURİ İYEM 


Neden bilmiyorum, Bergama çocuk- 
larının. resim sergisi Yozgudinki kadar: ali 
ka görmedi, 

Halbuki bu serginin ötekinden daha 
üstün olan bir tarafı var, 

Öteki gibi hatırımda kaldığına göre 
"Turgut Atalay ve Nurullah Berk ile beraber 
gezmiştik. Gördüğümüz şey muallimin ço- 
cuklardan ziyəde ön plinda oluşu idi, 

Bu sergide, muallim sadece her çocu- 
ğun iyi taraflarını inkişaf ettirmeğe çalışmış, 
divar: küğütlarına mahsus desenlerden tutu- 
nuz da kumaş ve halı desenlerine, resimle- 
rine kadar bu ciheti gözetmiş. 

Sorgide yalnız göze çarpan şey resim 
değil, afiş ve dekorasyona ait mesailer de 
bəriz bir şekilde yürütülmüş. 

Yozgut resim sergisi çoeuklarının iyi 
taraflarını tebellür ettirmek, onların sanat 
sahasındaki şahsiyetlerini meydana çıkar- 
maktan ziyade bir çocuğun hiç de kolay te- 
messül edemiyeceği oldukça ağır bir bilgi 
bhaümulesini onlara kabul ettirmek idi. Mual- 
İlmin pek fazla olan müdahalesi bariz bir şe- 
kilde meydana çıkıyordu. 

Bu sergi de tam aksi. Hangisinin doğru 
olacağını varın siz kestirin. 

Ben her iki öğretmeni birer hareket 
adamı olarak kabul ettim. Ve ikisini de teb- 
rik ederim. 

Alınan neticeleri kisaca yazmağı uğ- 
raştım. Her ikisinin ortada değerli işleri var, 
Şüphe yok ki çocuk dünyası enteresan, fakat 
daha enteresan bir şey var: Bergama, Yoz- 
sad öğretmenleri, 

5 veyn 6 senedenberi mütemadiyen 
Gazi Terbiye Ernstitüsü mezunlarından bu 
iki arkadaş kadar faaliyet gösteren olmadı, 
Değerli is gören bu arkadaşları kritik etmeli 
ve geniş alükn göstermeliyiz. Maalesef her 
ikisinde sergi kapanırken kapandıktan sönra 
biraz harekete gelebildik. 

Bizde resim orta mektepte başlar ve 


biter, Lisede yoktur, Resmin lisede devamı 
zəruridir, 


Lisede fen ve edebiyat diye iki grup 
vardır. Edebiyat şubesine resim, fen şube- 
sine de Gazi terbiye enstitüsünde öğrenilen 
iş dersleri neden konulmasın? 

Pek çok lise ve üniversite mezunu bi- 
Hirim. Hakikl resimden hiç anlamazlar, Zan- 
netmiyorum ki liseyi geçen talebo resmi bir 
tarafa bıraksın, Talebe resim kültürüne de- 
vam fırsat ve imkünın: bulur, Ancak kon- 
trolsuz ve başıboş olduğu için ya sinama afi- 
şinde veya kart postalda inkişaf seyrini ya- 
par, 

Bergama, Yozgat öğretmenlerinin eme- 
ği de ne olur bilmem, Bir: misal: Bergama 
orta okulunda Faik bu sene mektebi bitirdi. 
Resimlerinin yarısı güzel, yarısı da fens, ne- 
den? öğretmeni söyledi. Çocukluğa veda edi- 
yor. Onunla son güne kadar mücadele ha- 
linde idim. Kart postalları, illistrasyonları 
zaman zaman seyretmokten, karıştırmaktan 
kendini alamıyor, şimdi mozun da oldu. Aka- 
demiye gelirse ressam olacağına eminim. Li- 
seye giderse küçücük sanat havasında iyi ta- 
raflarını gösterecek ve inkişaf ettirecek kimse 
kalmıyacağı için emeklerim heba olacak. 

Ötesini düşünmek can sukiei oldu, 

Sergi, talebenin bir senelik mesaisini 
gösteriyor. Hoşuma giden tarafı —muallimin 
çetin gayretile şüphesiz— saf ve temiz tam 
bir çocuk gözü ile muhiti görüştür. Resim 
işi derslerini en faydalı şekilde öğretmek 
böyle olabilir zannederim. 

Yegüne karikatüristimiz Cemal Nüdi- 
rin olacak Akşam gazetesindeki yazısı da bu 
mühiti görüşü ortaya koyuyor., 

Biz meteliksizler ordusuna gönülden on- 
larin da iştirakini arzu eder. Ama veremden 
ölenleri, akliye ve usabiye koğuğlarına giden- 
leri düşündükçe bu arzudan vazgeçeceğim 
geliyor. 


Çocukları defineyi bulmak ümidiyle tarlayı 
hallaç pamuığu gibi atarlar, fakat define nA- 
mına sürülmüş tarladan başka bir şey bulu- 
namayınca, hiç olmazsa buğday ekmeğe ka- 
rür verirler, mahsul bereketli olur ve o va- 
kit anlaşılır ki ihtiyar çiftçinin bahsettiği de- 
fine, elbirliği ile sürülmüş toprağın bereke- 
tniden ibarettir.ə 

Belediye Sürpagop mezarlığının sürül- 
müş bulunmasından istifade etmiyecek mi? 


Pek yakında 
Suphi 
Taşhanın 
Şilr Kitabı 


Cökte ulu bir pazar ki 
Can alış verişi oldu 
Anda nice canın saf saf 
Şöyle bir duruşu oldu, 


Kiminin yoktu nasibi 
Vermediler saman çöpü 
Kimine açtılar cebi 
Akçenin hurucu oldu. 


Sıra gelince sen şaha 
Yoktu biçtikleri baha 

Bir bir daha, bir bir daha 
Çok mezat yarışı oldu, 


Sonunu bilip halinin 
Nice mecnunun delinin 
Eli ayağı bağlının 
Zincir koparışı oldu, 


Dünya nakdi yetmeyince 
Tefekküre daldı lonca 
Can istiyenlerin nice 
Nice can verişi oldu. 


MUSTAFA SEYYİT 


ŞARKI 


1- 
Yanımızdaki oda 
“Sübyanlar Koğuşuş dur. 
Onlar şarkı söyler gün gece, 
Ve duyduğumuz şudur: 
aİner camlara akşam, 
Ciligaml.. Ciligaml..ə 


Bu şarkı dolaşır dört duvarda., 
Bu şarkı gezer parmaklıkları. 
Bu şarkı nefestir onlara. 
Onu nöbetçiler de bilir. 
Nasıl söylendiğini, 


Ve gitmiştir müdürün de kulağına kadar 

sPiç Celal in sŞanoş su 
$ Onunla yemek yer 
Onunla oynar, 


nı 
Kirli beyaz bir mendil gibi 
Parça parça akıyordu gün, 
Duvarlara, 


Ve mavi gözlerile bağıra bağıra 
Gitti aramızdan bir kişi 
Kurbanlık koyun gibi asılmağa, 
Kaldik 123 adam. 
Orada yine başladılar: 
eİner camlara akşam, 
Ciligaml.. Ciligaml..ə 


A. KADİR 


Geçen yazımızda üçüncü thifede neş-. 
redilen bir yazının mübadi ikinci sahifede in-. 
tişar etmiş, şaşanlar oldu, hidiseyi izah ede- 
lim: 

“Ev yaptıran Nasreddin hoca, pence- 
releri ve damı yer hizasında, kapıyı erişil- 
mez bir yükseklikte yaptırınca komşular işe 
karişmişlar: 

— Böyle iş olur mu, evin baş aşağı 
duruyor? dedikleri zaman hoca başını sal- 
İiyarak: 

— sBilmezsiniz: demiş, eKarım bende- 
haneye girer girmez evi altüst eder, şimdi 
ters gördükleriniz yerine gelir? buyurmuş. 

Altüst olan dünyada ikinci sahifenin 
üçüncünün yerine geçmesi bir gey ifade et- 


mez, komşular: teliş etmesin. . 


NASİHAT 


Sevgili üstadımız Baltacıoğlu sön ya- 
zisında gençlere özlü nasihatler vermiştir. 
Bir kaç satırını nakledelim: 

sMilyonları yapan yüz binler, yüz bin- 
leri yapan binler, binleri yapan yüzler, yüz- 
leri yapan büyülü ve doğuran birlerdir, Er- 
kek Türkt Babalıkla övün. Kadın Türki A- 
nalıkla övün) Türk çoğallı 

Bu özlü satırları okuyan bir çift, emil- 
yonları yapanlardanə bir çift, Beyazıt yan- 
gin: külesinde: aşklarını söndürmeğe çalışır- 
ken bekçi tarafından yakalanarak müddei- 
umumiliğe kadar gitmeleri icap etmiştir. 

İki genç nişanlının henüz bir yuvaya 
sahip olmamaları bir kule seşmelerinde imil 
olmuştur. 

sMilyonları yapan yüz binlerin: ve 
bilhassa bekçilerin Yeni Adamı okumalarını 
candan temenni ederiz. 
c—— 


YENİ NEŞRİYAT: 
Sait Faik Abas Yanık"ın 


Şahmerdan 
Adlı hikaye kitabı satışa çıkmıştır. 
— Çığır Kitabevi — 


— 


İktisatçı muharrir Hüseyin Avni”nin 
Reaya ve Köylü 
Adlı kitabını tavsiye ederiz, 


— 


Hüsamettin Bozok"un 
Portreler 
Adlı kitabı çıkmıştır. 


Kaldırımlar İakayd orospuların: havasiyle - hinca hinç 
Mübürlü kapılardan teşrifatsız dönen ziyaretçiler 
Şehveti pay ederler şarkısı içitilmez olan gece ortasında 
“çı Yuldezsiz: sökaklarda bözük para: bolluğu yüklenen 

. Genç düullara erzak taşıyan hirğiz ruhlu bakkal çırakları 
Uğursuzluğa yorduğumuz rüyalar hıçkiriklardan sıyrılabilin 
Duyalım islak terli şarkilarını yağlı denizcilerin q i 
Ve aptal beslemelere uzanan ihtiyarların hikiyesini. 2 -. 


x. : 


Apartıman diplerinde sigazalar avuç içinde içip oturabiliriz 
Açık saçık hikayeler görebilmek için 

Polis düdüklerine intizaren İBmbalar, kapılar, yankesiciler gibi 
Ve mahzun seyredebiliriz yeni" bir selamete açılan garda ü "a i 
Tok caddelerin hazmını kəlaşlaştıran tramvaylarda z os 
Çeşmelerin niçin gürül gür sil akuğını düşünmiyen zenginleri ü ə. 
Sərhoşlara canlı balık kizartah seyyar mezecileri 

Mütekait deliyi, benli Esmöyn, sütçü Yusufu ty 
Meşbü lezzetini damaklarımızda duyduğumuz manavi . .” 
En nihayet serseri denizin üzlük bavəsile mest olabiliriz. 


, v i 
v - 


f. nə 
x V " k- . 
R 4 
Mermer masalarila alınlarını serinleten anneler ? İ 
Ve kanları geç vakte kadar gelir diye bekleyen kocalar ğ 5 
Her geçen günü divara çizen ağır cezalı mahpuslar 
Balıklar kadar sessiz, ağaçlar kadar mahzun xə 
b. 


Okuya okuya bitiremediler alınlarma: yazılan kitabın son sayfasını. 
Yemekleri kotaran eller resimler çiziyor masaya İ 
Bacaklar sarhoşlaşıyor zengin halılarda müziye dönüp ( 
Beşikte çocuk unutulmuştur, ənneler uyumuştur masalarda 
Ve mahkümlar şafağa bakıp idamını tahayyül eder. 


 Qahit Saffel 


